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Vastuuvapauslauseke 
Tässä asiakirjassa annetaan ohjeita yhteisrahoituksen hakemisesta maataloustuotteita 
koskeviin tiedotus- ja menekinedistämistoimiin. 
Tietoja ehdotusten sähköisestä toimittamisesta on verkko-oppaassa osoitteessa 
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/docs/2021-
2027/common/guidance/om_en.pdf 
 

Verkossa olevan rahoitus- ja tarjouskilpailuportaalin (Funding & Tender Opportunities portal) ehdotusten 
jättämispalveluun sisältyvät lomakkeet ja mallipohjat saattavat poiketa tässä oppaassa esitetyistä. 
Tätä opasta koskevat parannusehdotukset ja kommentit voi lähettää osoitteeseen REA-AGRI-
GRANTS@ec.europa.eu 

 

JOHDANTO 

Tässä oppaassa annetaan ohjeita sisämarkkinoilla ja kolmansissa maissa toteuttavia 
maataloustuotteiden tiedotus- ja menekinedistämisohjelmia koskevien ehdotusten 
laatimiseen. 
Lisätietoja on seuraavissa asiakirjoissa: 

• Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston verkkosivustolla oleva 
EU:n maataloustuotteiden menekinedistämistä koskeva osio: 
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-
agricultural-policy/market-measures/promotion-eu-farm-products_en 

Toimeenpanoviraston portaalissa olevat maataloustuotteiden menekinedistämistä 
koskevat sivut: https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-
products_en. 

Ehdotuspyynnöissä ilmoitetaan, miten neuvontapalveluihin otetaan yhteyttä. 
Vastaukset muihin kuin tietoteknisiin kysymyksiin julkaistaan useammassa erässä 
seuraavalla sivulla: 
Funding & tenders (rahoitus ja tarjouskilpailut) (europa.eu) 
Hakijan on syytä tutustua edellä esitetyissä osoitteissa saatavilla oleviin 
tietoihin ennen yhteydenottoa neuvontapalveluihin. 

https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/docs/2021-2027/common/guidance/om_en.pdf
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/docs/2021-2027/common/guidance/om_en.pdf
mailto:REA-AGRI-GRANTS@ec.europa.eu
mailto:REA-AGRI-GRANTS@ec.europa.eu
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/market-measures/promotion-eu-farm-products_en
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/market-measures/promotion-eu-farm-products_en
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/support/faq;type=0,1;categories=;programme=43298664;keyword=;freeTextSearchKeyword=;matchWholeText=true;period=null;status=0,1;sortQuery=relevance;faqListKey=faqSearchTablePageState
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MUUTOSHISTORIA 

Versio Julkaisemis
päivä Muutokset 

1.0 28.1.2021  Ensimmäinen versio. 

2.0 15.1.2022  Useita myöntämisen osaperusteiden päivityksiä, REA:n 
yhteystiedot, F&T-portaali 

3.0 15.12.2022  Tarkistetut myöntämisen osaperusteet 
 Pieniä muutoksia sisältöä koskeviin ohjeisiin 

4.0 15.12.2023  Vähäisiä muutoksia 2.3 jakson sisältöön liittyviin ohjeisiin. 
Hakemuslomakkeen rakennetta päivitetty (uusi osa C) jaksossa 2.4. 

  

https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/docs/2021-2027/agrip/guidance/programme-guide_agrip_v1.0_en.pdf
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/docs/2021-2027/agrip/guidance/programme-guide_agrip_v2.0_en.pdf
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SANASTOA 

Vuotuisessa työohjelmassa vahvistetaan menekinedistämisohjelman vuotuiset strategiset 
painopisteet. Työohjelman hyväksyy Euroopan komissio 22 päivänä lokakuuta 2014 annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1144/2014 (ns. perussäädös) 
8 artiklan nojalla. 
Tuensaaja (yhteistuensaaja) on organisaatio, joka saa EU:n yhteisrahoitusta, kun sen 
hakemus johonkin EU:n yhteisrahoittamaan ohjelmaan on hyväksytty ja siihen liittyvä 
avustussopimus on allekirjoitettu. Hakemusprosessissa puhutaan hakijoista ja/tai 
osallistujista. Hakijoista ja tuensaajista käytetään menettelyn eri vaiheissa myös ilmaisua 
ehdotuksentekijä. 
Yksittäiseen ohjelmaan/ehdotukseen viitataan ilmaisulla toimi. Toimi on yhtenäinen 
toimenpidekokonaisuus. 
Yhden jäsenvaltion ohjelmaa koskevan ehdotuksen voi jättää yksi tai useampi 
ehdotuksentekijä samasta jäsenvaltiosta. 
Usean jäsenvaltion ohjelmaa koskevan ehdotuksen voi jättää vähintään kaksi 
ehdotuksentekijää vähintään kahdesta jäsenvaltiosta tai yksi tai useampia unionissa toimivia 
järjestöjä. 
Usean jäsenvaltion ohjelmissa allekirjoitetaan avustussopimus (Grant Agreement, GA) 
(Euroopan komission myöntämällä valtuutuksella toimivan) toimeenpanoviraston ja 
tuensaajajärjestöjen eli EU:n yhteisrahoituksen tuensaajien välillä. 
Yhden jäsenvaltion ohjelmissa toimivaltaisten kansallisten viranomaisten ja 
tuensaajan/tuensaajien välillä tehdään sopimus, jota kutsutaan myös 
avustussopimukseksi. 
Allekirjoittamalla tämän sopimuksen tuensaajat hyväksyvät avustuksen ja sitoutuvat 
toteuttamaan hankkeen omalla vastuullaan ja sopimuksen mukaisesti siinä asetettuja 
velvoitteita ja ehtoja noudattaen. 
Jos toimeen osallistuu useita tuensaajia/hakijoita, niiden on avustussopimuksen lisäksi tehtävä 
keskenään konsortiosopimus, jossa ei saa olla avustussopimuksen kanssa ristiriitaisia 
määräyksiä. 
Toimeenpanija on elin, jonka tehtäväksi ohjelman toimenpiteiden toteutus on annettu. 
Toimeenpanijaa pidetään alihankkijana. 
Avustussopimuksessa tarkoitettu ennakkomaksu tarkoittaa samaa kuin lainsäädännössä 
tarkoitettu ennakkomaksu. 
Rahoitus- ja tarjouspyyntöportaali on verkkosivusto, josta löytyy tietoa Horisontti Eurooppa 
-ohjelmien ja muiden unionin ohjelmien, myös maataloustuotteiden menekinedistämisen 
rahoituksesta. 
Euroopan komissio on antanut usean jäsenvaltion ohjelmien hallinnoinnin 
toimeenpanoviraston hoidettavaksi. 
Euroopan tutkimuksen toimeenpanovirasto (REA) vastaa maataloustuotteiden 
menekinedistämisohjelmien teknisestä ja taloudellisesta toteutuksesta. 
Toimivaltainen kansallinen viranomainen on jäsenvaltion nimeämä viranomainen, joka 
vastaa yhden jäsenvaltion ohjelmien toteuttamisen hallinnoinnista. 
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1. YLEISKATSAUS OHJELMAAN 

EU:n maataloustuotteiden menekinedistämistä (AGRIP) koskevan politiikan yleisenä 
tavoitteena on vahvistaa unionin maatalousalan kilpailukykyä. 
Tiedotus- ja menekinedistämistoimilla olisi erityisesti pyrittävä 

- edistämään unionin laatujärjestelmien tunnettavuutta ja niiden tunnustamista 
sekä lisäämään kuluttajien tietoisuutta unionin maataloustuotteiden ja 
tuotantomenetelmien hyvistä ominaisuuksista; 

- parantamaan unionin maataloustuotteiden kilpailukykyä ja lisäämään niiden 
kulutusta, nostamaan niiden profiilia ja kasvattamaan niiden markkinaosuutta. 

Vakavan markkinahäiriön tapauksessa kyseisillä toimilla olisi autettava palauttamaan 
tavanomaiset markkinaolosuhteet. 
 
Toimintapolitiikan tavoitteiden saavuttamiseksi tiedotus- ja menekinedistämistoimia on 
toteutettava sekä EU:n jäsenvaltioissa että niiden ulkopuolella. Toimet ovat 
muodoltaan 

- yhden jäsenvaltion ohjelmia, joita voivat esittää yksi tai useampi samaan 
jäsenvaltioon sijoittautunut ehdotuksentekijä 

- usean jäsenvaltion ohjelmia, joita voivat esittää vähintään kaksi hakijaa, jotka 
ovat sijoittautuneet eri jäsenvaltioihin, tai yksi tai useampi unionin tason 
organisaatio. 

 

1.1. OLENNAISET ASIAKIRJAT 

Ennen kuin organisaatio tekee päätöksen ehdotuksen jättämisestä ja täyttää 
hakemuslomakkeet, sen on syytä tarkistaa, ovatko organisaatio(t), asianomaiset 
tuotteet ja itse toimi tukikelpoisuusperusteiden mukaiset. Olisi tarkistettava myös, 
kuuluvatko suunnitellut toimenpiteet ja kohdemaat ehdotuspyynnössä etusijalle 
asetettuihin toimiin ja maihin. 
Tämä vuoksi aivan ensimmäiseksi on käytävä perusteellisesti läpi seuraava 
asiaankuuluva dokumentaatio kokonaisuudessaan: 

• Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1144/2014, annettu 
22 päivänä lokakuuta 2014, sisämarkkinoilla ja kolmansissa maissa 
toteutettavista maataloustuotteita koskevista tiedotus- ja 
menekinedistämistoimista sekä neuvoston asetuksen (EY) N:o 3/2008 
kumoamisesta 

• Komission delegoitu asetus (EU) 2015/1829, annettu 23 päivänä huhtikuuta 
2015, sisämarkkinoilla ja kolmansissa maissa toteutettavista maataloustuotteita 
koskevista tiedotus- ja menekinedistämistoimista annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1144/2014 täydentämisestä 

• Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1831, annettu 7 päivänä lokakuuta 
2015, sisämarkkinoilla ja kolmansissa maissa toteutettavista maataloustuotteita 
koskevista tiedotus- ja menekinedistämistoimista annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1144/2014 soveltamista 
koskevista säännöistä. 
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• Asianomaista vuotta koskeva komission vuotuinen täytäntöönpanopäätös 
työohjelman hyväksymisestä sisämarkkinoilla ja kolmansissa maissa 
toteutettavien maataloustuotteita koskevien tiedotus- ja 
menekinedistämistoimien osalta. 

• Ehdotuspyyntö. 
Lisää vastauksia kysymyksiin saa myös seuraavilta verkkosivuilta: 

• Menekinedistämispolitiikan tiivistelmä on saatavilla osoitteessa 
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-
products_en 

• Avustussopimusten mallit (yhden jäsenvaltion ja usean jäsenvaltion ohjelmat) 

• Kyseiseen ehdotuspyyntöön liittyvät usein kysytyt kysymykset (UKK): Funding 
& tenders (rahoitus ja tarjouskilpailut) (europa.eu) 

Yhden jäsenvaltion ohjelmien erityispiirteet: 

• Toimivaltaiset kansalliset viranomaiset: yhden jäsenvaltion ohjelmaa laativat 
hakijat voivat ottaa yhteyttä sijaintijäsenvaltionsa toimivaltaisiin viranomaisiin 
saadakseen lisätietoa oikeusperustasta, avustussopimuksen mallista ja toimen 
toteuttamisesta. Luettelo toimivaltaisista kansallisista viranomaisista on 
osoitteessa 
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-
products_en 

• Seuraavassa osoitteessa on monia webinaareja, joissa annetaan neuvoja 
ehdotusten teknisen laadun parantamiseen: 
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-
products_en 

1.2. VALMISTELEVAT VAIHEET 

1.2.1. Yleiset ohjeet ennen ehdotuksen laatimista 
Ehdotus jakautuu kahteen osaan (A-osa: hallinnollinen lomake, joka täytetään 
sähköisessä järjestelmässä, ja B-osa: hankkeen tekninen kuvaus, joka ladataan pdf-
tiedostona) ja sisältää liitteitä. Katso verkko-opas: Online Manual - Online Manual - 
Funding Tenders Opportunities (rahoitus ja tarjouskilpailut) (europa.eu) 
Ehdotuspyyntöön odotetaan erittäin paljon vastauksia. Jos muutoin hyvässä 
ehdotuksessa on jokin heikko osa, ehdotuksen kokonaisarvosana voi alentua, jolloin 
ehdotusta ei ehkä valita rahoitettavaksi EU:n varoista. 
Näin ollen ennen ehdotuksen laadinnan aloittamista on hyvä pohtia seuraavia seikkoja: 

• Asiaankuuluvuus: Vastaako ehdotus ehdotuspyyntöä ja liittyykö se valittuun 
erityisaiheeseen. Ehdotuspyynnön soveltamisalan ulkopuolelle jäävät 
ehdotukset katsotaan tukikelvottomiksi. Ehdotukset, jotka eivät riittävän hyvin 
vastaa ehdotuspyyntöä tai liity erityiseen aihepiiriin, voidaan hylätä, koska ne 
eivät ylitä asianomaisen myöntämisperusteen kynnystasoa. 

• Täydellisyys: Sisältääkö aiottu ehdotus kaikki tarvittavat tiedot ja kattaa kaikki 
myöntämisperusteessa, ehdotuksen mallipohjassa ja tässä oppaassa kuvatut 

https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/support/faq;type=0,1;categories=;programme=43298664;keyword=;freeTextSearchKeyword=;period=null;status=0,1;sortQuery=relevance;faqListKey=faqSearchTablePageState
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/support/faq;type=0,1;categories=;programme=43298664;keyword=;freeTextSearchKeyword=;period=null;status=0,1;sortQuery=relevance;faqListKey=faqSearchTablePageState
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://webgate.ec.europa.eu/funding-tenders-opportunities/display/OM/Online+Manual
https://webgate.ec.europa.eu/funding-tenders-opportunities/display/OM/Online+Manual
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näkökohdat, koska ehdotus arvioidaan ainoastaan toimitetun sisällön 
perusteella. B-osan mallipohjaa on noudatettava tarkasti ja varmistettava, että 
kaikki vaaditut tiedot tulevat ladatuiksi. Määrä ei korvaa laatua: hyvä ehdotus 
on selkeä, helppolukuinen, helppotajuinen, täsmällinen, ytimekäs ja 
asiakeskeinen. On syytä muistaa, että ehdotuksen B-osassa on sivurajoitus ja 
että enimmäissivumäärän ylittävä teksti vesileimataan eivätkä arvioijat ota sitä 
huomioon. 

• Vaikutus: Hyvä ehdotus on tuloshakuinen, ja siinä osoitetaan selkeästi, miten 
tulokset aiotaan saavuttaa. Se sisältää hyvää ja uskottavaa arviointitutkimusta 
koskevan menetelmäkuvauksen. Tutkimuksen toteuttaa riippumaton 
ulkopuolinen elin, eikä siinä keskitytä ainoastaan arvioimaan prosessia vaan 
tarkastellaan erityisesti odotettua lopullista vaikutusta. Lisätietoa on 
myöntämisperusteita koskevissa lisätiedoissa (liite I). 

 
1.2.2. Kielijärjestely 

Ehdotukset on laadittava jollakin Euroopan unionin virallisella kielellä. 

Jotta riippumattomien asiantuntijoiden olisi helpompi tarkastella ehdotuksia, 
ehdotukseen on hyvä liittää englanninkielinen käännös koko teknisestä osasta 
(B-osa), jos se on laadittu muulla EU:n virallisella kielellä. 
Englanninkielisten käännösten olisi oltava laadukkaita, jotta voidaan välttää 
ristiriitaisuudet alkuperäiseen versioon nähden. 
 
Usean jäsenvaltion ohjelmia koskevia ehdotuksia toimittavien hakijoiden on syytä 
ottaa huomioon, että toimeenpanovirasto käyttää lähtökohtaisesti englantia 
yhteisrahoitettujen usean jäsenvaltion ohjelmien seurantaan ja valvontaan liittyvässä 
viestinnässään tuensaajien kanssa (avustusten hallintovaihe). 
Yhden jäsenvaltion ohjelmia koskevia ehdotuksia toimittavien hakijoiden on otettava 
huomioon, että sopimusten hallinnoinnista vastaa jäsenvaltio. Sen vuoksi hakijoita 
kannustetaan jättämään ehdotuksensa ehdotuksentekijän jäsenvaltion kielellä/kielillä, 
jollei asianomainen jäsenvaltio ole ilmoittanut suostumuksestaan allekirjoittaa sopimus 
englanniksi1. 
 

1.2.3. Eri yksiköiden tehtävät ja vastuualueet 
Toimen toteuttamiseen voi osallistua useita yksiköitä, ja jokaisella niistä on erilaiset 
tehtävät ja vastuualueet. 

• Koordinaattori on yksikkö, jonka vastuulla ovat seuraavat tehtävät: 

• ehdotuksen jättäminen kaikkien osallistuvien ehdotuksentekijöiden puolesta 

• sen seuraaminen, että toimi toteutetaan asianmukaisesti (ks. GA:n 
11 artikla) 

 

1Lisätietoja on osoitteessa competent-national-authorities-simple-programmes-v2_en.pdf (europa.eu) 

https://ec.europa.eu/chafea/agri/sites/default/files/competent-national-authorities-simple-programmes-v2_en.pdf
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• välikätenä toimiminen kaikessa tuensaajien ja hallintoviranomaisen 
välisessä viestinnässä, (erityisesti GA:n 19 artiklassa kuvattujen tietojen 
välittäminen toimeenpanovirastolle tai jäsenvaltiolle), jollei toisin määrätä 

• hallintoviranomaisen vaatimien asiakirjojen tai tietojen pyytäminen 
osallistuvilta hakijoilta/tuensaajilta, niiden tarkasteleminen ja niiden 
täydellisyyden ja oikeellisuuden tarkistaminen ennen lähettämistä edelleen 

• toimen toteutuksen aikana syntyneiden tuotosten ja raporttien toimittaminen 
(ks. GA:n 21 artikla) 

• ennakkomaksuvakuuden antaminen lähtökohtaisesti yhden jäsenvaltion 
ohjelmille ja viraston pyynnöstä myös usean jäsenvaltion ohjelmille (ks. 
GA:n 23 artikla) 

• sen varmistaminen, että kaikki maksut suoritetaan tuensaajille määräajassa 
(ks. GA:n 22 artiklan 1 kohta) 

• kullekin tuensaajalle maksettujen määrien ilmoittaminen 
hallintoviranomaiselle, jos niin vaaditaan (ks. GA:n 22 ja 32 artikla). 

On syytä huomata että koordinaattori ei saa siirtää edellä mainittuja 
tehtäviä toiselle tuensaajalle eikä teettää niitä alihankintana. 

• Muut tuensaajat/hakijat ovat vastuussa seuraavista tehtävistä: 

• Niiden on pidettävä rahoitus- ja tarjouspyyntöportaalissa (sähköisessä 
tiedonvaihtojärjestelmässä) olevaan rahoituksen saajien rekisteriin 
tallennetut tiedot ajantasaisina (ks. GA:n 19 artikla). 

• Niiden on ilmoitettava koordinaattorille välittömästi kaikista tapahtumista tai 
olosuhteista, jotka todennäköisesti vaikuttavat merkittävästi toimen 
toteutukseen tai viivyttävät sen toteutusta (ks. GA:n 19 artikla). 

• Niiden on toimitettava koordinaattorille hyvissä ajoin 
o yksittäiset rahoitusselvitykset ja rahoitusselvityksiä koskevat 

lausunnot, jos niitä vaaditaan (ks. GA:n 21 artikla) 
o raporttien laadintaa varten tarvittavat tiedot (ks. GA:n 21 artikla) 
o kaikki muut viraston tai komission/jäsenvaltion GA:n mukaisesti 

vaatimat asiakirjat tai tiedot, jollei GA:ssa vaadita tuensaajaa 
toimittamaan niitä suoraan virastolle tai komissiolle/jäsenvaltiolle. 

Silloin kun toimeen osallistuu useita tuensaajia/hakijoita, avustussopimuksen lisäksi on 
allekirjoitettava konsortiosopimus. Tällä sopimuksella voi olla monia muotoja, mutta 
vakiomuotoinen kirjallinen sopimus on yleisin. Konsortiosopimuksia varten saa ohjeita 
konsortiosopimuksen laatimisen verkkokäsikirjasta ja oppaasta, jotka ovat saatavilla 
osoitteessa 
http://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/other/gm/h2020-guide-cons-
a_en.pdf 
 
Konsortiosopimusta ei tarvitse lähettää ehdotuksen mukana, mutta sen on oltava 
saatavissa, kun avustussopimus allekirjoitetaan. 

• Alihankkija(t) (ks. GA:n 9 artikla): 

http://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/other/gm/h2020-guide-cons-a_en.pdf
http://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/other/gm/h2020-guide-cons-a_en.pdf
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o Alihankkijat eivät ole avustussopimuksen osapuolia, eikä niillä ole 
sopimussuhdetta virastoon/jäsenvaltioon. 

o Toimen perustehtäviä (eli toimen teknistä ja taloudellista 
koordinointia ja strategian hallintoa) ei voida teettää alihankintana. 

o Alihankkijat on valittava siten, että saadaan paras vastine rahoille tai 
tarvittaessa alhaisin hinta ja siten, ettei synny eturistiriitoja. 
Hakijoiden/tuensaajien, joita pidetään julkisoikeudellisina laitoksina, on 
noudatettava julkisia hankintoja koskevaa kansallista lainsäädäntöä, jolla 
direktiivi 2014/24/EU on saatettu osaksi kansallista lainsäädäntöä. 

o Arviointitehtäviä ei voida antaa yksiköille, joilla on tuensaajaan 
rakenteellinen yhteys. 

• Taloudellista tukea saavat kolmannet osapuolet (ks. GA:n 9 artiklan 4 kohta): 
o Avustuksina annettavaa taloudellista tukea voivat saada vain yksiköt, jotka 

ovat sidoksissa tuensaajaan2 ja jotka on yksilöity hanke-ehdotuksessa. 
o Hankkeessa on määriteltävä kullekin kolmannelle osapuolelle 

myönnettävän taloudellisen tuen enimmäismäärä sekä perusteet ja 
menettelyt taloudellisen tuen antamista varten. 

o Tuensaajien on varmistettava, että toimessa laskutetaan vain kyseisille 
kolmansille osapuolille tosiasiallisesti (toisin sanoen ilman 
voittomarginaalia) aiheutuneita kustannuksia ja että yksiköt noudattavat 
moitteettoman varainhoidon periaatteita ja pitävät kirjaa kuluistaan. 
 

2. EHDOTUKSEN LAATIMINEN 

2.1. Hakulomake 

Hakulomake jakautuu A-osaan ja B-osaan: 

• A-osa sisältää jäsennellyt hallinnolliset lomakkeet, joissa on osallistujia, 
oikeudellisia ilmoituksia ja yhteyshenkilöitä koskevia tietoja (ehdotusten 
jättämispalvelusta). 

• B-osa on ehdotuksen selostusosa. Se on hankkeen tekninen kuvaus, johon 
sisältyvät suunnitellut toimet, työkokonaisuudet, kustannukset jne. 

• C-osa sisältää tietoa kohdemaista ja menekinedistämisen kohteena olevista 
tuotteista sekä joitakin ehdotuspyyntöön liittyviä kysymyksiä ja keskeiset 
tulosindikaattorit, joita käytetään ohjelman seurannassa. 

2.2. A-osa – Hallinnollinen lomake 

Seuraavassa annetaan ohjeita tämän osan täyttämistä varten. 

 

2 ”Sidoksissa olevia yksiköitä” ovat yksiköt, joilla on tuensaajaan erityisesti oikeudellinen yhteys tai 
pääomayhteys, joka ei liity ainoastaan kyseiseen toimeen eikä ole luotu ainoastaan sen 
toteuttamista varten. 
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1 jakso: Yleistä tietoa 
Tähän jaksoon merkitään lyhytnimi, ehdotuksen nimi ja kesto, avainsanat ja 
ehdotuksen englanninkielinen tiivistelmä. Tämä hanketiivistelmä on hyvä laatia 
täsmälliseksi ja ytimekkääksi. Se julkaistaan, jos ehdotus hyväksytään 
yhteisrahoitettavaksi. 
Tässä jaksossa on myös ilmoitettava kahden viimeksi kuluneen vuoden aikana 
mahdollisesti tehdyistä vastaavista ehdotuksista. 
 
2 jakso: Osallistujat 
Koordinaattori kirjaa kaikkien ehdotuksentekijöiden PIC-koodin. Tällöin on käytettävä 
voimassa olevaa PIC-koodia. 
Tässä jaksossa on määriteltävä kunkin osallistujan osalta asetuksen (EU) 
N:o 1144/2014 7 artiklassa tarkoitetun ehdotuksentekijän organisaation tyyppi. 
Organisaation tyyppiä valittaessa on varmistettava, että se vastaa asianmukaisessa 
liitteessä annettuja edustavuutta/oikeussubjektia koskevia tietoja. 
3 jakso: Talousarvio 
Tässä jaksossa on täytettävä taulukko, jossa esitetään yleiskatsaus talousarviosta 
(malli jäljempänä): 

 
Koordinaattori täyttää valkoiset solut, harmaisiin soluihin kirjataan/lasketaan tiedot 
automaattisesti, ja mustia soluja ei voi täyttää. 
Talousarviotaulukon yksittäinen rivi edustaa kunkin hakijan arvioituja kokonaismenoja. 
Avustussopimusmallin mukaan kustannusluokkia on viisi (yksityiskohtainen kuvaus 
kustakin talousarvioluokasta on GA:n 6 artiklan 2 kohdassa): 

A. Henkilöstökustannukset 
B. Alihankintakustannukset 
C. Hankintakustannukset 
D. Taloudellinen tuki kolmansille osapuolille 
E. Välilliset kustannukset 

Välittömät kustannukset on eriteltävä talousarvioanalyysissa hakemuksen B-osassa 
olevassa työkokonaisuuden kuvauksessa (4 jakso). 

On varmistettava, että A-osassa esitetyt kunkin kustannusluokan määrät ja 
kokonaismäärät ovat yhtä suuret kuin hakemuksen B-osassa olevassa 

Indirect costs

B. Subcontracting costs E. Indirect costs
3 

Funding rate %
4 Maximum EU 

contribution
5 

Requested EU 
contribution

B. Subcontracting C.2 Equipment
C.3 Other goods, works and 
services

E.  Indirect costs

Forms of funding Actual costs
Unit costs (usual 

accounting 
practices)

Unit costs
7 Actual costs [ Actual  costs][ Unit

7 

or actual costs]

[ Actual  

costs][ Unit
7

 or 
actual costs]

[ Actual  costs][ Unit
7 

or actual costs]
Actual costs Actual costs [ Actual  costs] [ Unit costs

7
] Flat-rate costs

8

1 – [short name beneficiary]

2 – [short name beneficiary]

Total consortium

D.1 Financial support to third parties

EU contribution to eligible costs

A. Personnel costs

Direct costs

D. Other cost categories

Estimated eligible
1 costs (per budget category) Estimated EU contribution

2

C. Purchase costs

Maximum grant 

amount
6Total costs

Travel Accommodation

A.4 SME owners and 
natural person 
beneficiaries

A.1  Employees (or equivalent)

A.2 Natural persons under direct 
contract 

A.3 Seconded persons

C.1 Travel and subsistence

Subsistence
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talousarvioanalyysissa esitetyt kunkin työkokonaisuuden vastaavat määrät 
sekä määrät, jotka lasketaan täyttämällä liite V "Yksityiskohtainen 
budjettitaulukko". 
On erityisesti pidettävä huolta, ettei välillisiä kustannuksia lisätä kahdesti 
täytettäessä A-osaa ja B-osaa. 
EU:n rahoituksen enimmäismäärä lasketaan kertomalla kokonaiskustannukset 
korvausprosentilla. Jälkimmäinen arvo täyttyy järjestelmään automaattisesti 
ehdotuspyyntö- ja aihepiirikohtaisten ehtojen sekä hakijan/hakijoiden jäsenvaltion 
mukaan. 
Koska budjettitaulukko on yksinkertaistetussa muodossa, hakijoiden osuuksia 
ei tarvitse ilmoittaa. 
Kun arvioiduista tukikelpoisista kokonaiskustannuksista vähennetään haettu 
EU:n rahoitusosuus, tuloksena saatua määrää pidetään implisiittisesti "hakijan 
rahoitusosuutena". 
 

2.3. B-osa – Hankkeen tekninen kuvaus 

B-osa koskee ehdotuksen teknistä sisältöä. Hakemuksessa olisi sen laatimisen 
helpottamiseksi käytettävä järjestelmässä esitettyä mallipohjaa ja noudatettava tässä 
oppaassa esitettyjä ohjeita. 
Kaikki ennalta määritellyt kohdat on täytettävä ja tässä asiakirjassa esitettyihin 
kysymyksiin on vastattava. 
 
Ehdotusten laatua arvioidaan seuraavien myöntämisperusteiden perusteella: 

1. Merkitys 
2. Laatu 
3. Vaikutus 

 
Ne jakautuvat vielä osaperusteisiin (tämän oppaan liite 1). On tärkeää varmistaa, että 
ehdotuksessa käsitellään jokaista liitteessä lueteltua osaperustetta. 
Riippumattomat asiantuntijat laativat vaikuttavan arvioinnin ehdotuksen laadusta 
niiden perusteella. 

B-osaan tulee sisältyä seuraavat jaksot, jotka vastaavat myöntämisperusteita: 

1 jakso: Merkitys 
 
1.1 Tausta ja yleiset tavoitteet 
Kuvatkaa ehdotuksentekijää(-tekijöitä) ja sen jäseniä sekä edustamaanne tuotealaa 
lyhyesti. Älkää kuitenkaan toista hakulomakkeen A-osassa jo annettuja tietoja. Tässä 
annetaan myös alan rakennetta, jäsenten/yritysten lukumäärää, liikevaihtoa ja 
työpaikkoja koskevia tietoja. 
Tiedot, jotka koskevat organisaation edustavuutta sen sijaintijäsenvaltiossa tai unionin 
tasolla asianomaisen tuotealan / asianomaisten tuotealojen osalta, on annettava 
liitteessä käyttäen asiaankuuluvaa mallipohjaa. Täytetty liite ladataan erikseen oman 
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otsikkonsa alle yhdessä asianmukaisten oikeussubjektia koskevien tietojen kanssa 
(ks. myös tämän oppaan 2.4 kohta). 
Mainitkaa tuotteet tai järjestelmät, joita toimen menekinedistäminen tai tiedottaminen 
koskee. Jos edistetään asetuksen (EU) N:o 1144/2014 liitteessä I lueteltujen tuotteiden 
menekkiä, on ilmoitettava tuotteiden CN-koodi(t)3. Jos edistetään SAN/SMM/APT-
järjestelmien mukaisia tuotteita, on ilmoitettava niiden tuotteiden rekisteröidyt 
nimitykset, joille on myönnetty merkintä. 
Varmistakaa, että samat tuotteet/järjestelmät mainitaan A-osan asiaankuuluvassa 
jaksossa. 
Kuvailkaa hankkeen tausta ja perustelut ja kertokaa, miten se vastaa ehdotuspyynnön 
yleisiä tavoitteita. 
Varmistakaa, että ehdotuksen sisältö on hyvin nivottu ohjelman strategiaan, mukaan 
lukien valitut toimet ja keskeiset viestit. 
Jokaisessa hakemuksessa on selitettävä, miten hankkeella edistetään yhteisen 
maatalouspolitiikan (YMP), vihreän kehityksen ohjelman4, EU:n ja ennen kaikkea 
Pellolta pöytään -strategian ilmasto- ja ympäristönsuojelutavoitteita. 
Erityisenä painopisteenä on oltava tuotannon kestävyys ja kulutuksen kestävyys. 
Perustana käytetään Yhdistyneiden kansakuntien elintarvike- ja maatalousjärjestön 
(FAO:n) kestävän maatalouden määritelmää5. 
Jos ehdotuksen aihepiirit koskevat kestävyyttä, on käsiteltävä aiheen tavoitteissa 
lueteltuja näkökohtia. Näiden aiheiden tavoitteena on korostaa unionin maatalouden 
kestävyyttä ja sen myönteistä roolia ilmaston, ympäristön ja eläinten hyvinvoinnin 
kannalta. Edistettävien tuotteiden tuotantomenetelmien on katettava vähintään kaksi 
asetuksen (EU) 2021/21156 31 artiklan 4 kohdassa lueteltua toiminta-alaa mainitun 
artiklan 5 kohdassa säädettyjä edellytyksiä noudattaen. Toiminta-aloja ovat muun 
muassa ilmastonmuutoksen hillitseminen, ilmastonmuutokseen sopeutuminen, veden 
laadun suojelu tai parantaminen, maaperän huonontumisen ehkäiseminen ja 
maaperän ennallistaminen, biologisen monimuotoisuuden suojelu, luontotyyppien tai 
lajien säilyttäminen tai ennallistaminen, torjunta-aineiden kestävää ja vähäisempää 
käyttöä koskevat toimet sekä toimet, joilla parannetaan eläinten hyvinvointia tai 
torjutaan mikrobilääkeresistenssiä. 
 
1.2 Markkina-analyysi ja hankekohtaiset tavoitteet 
Ehdotuksessa on oltava asiaankuuluva markkina-analyysi jokaisesta kohdemaasta. 
Markkina-analyysin on oltava tuote- ja markkinaperusteinen. Siinä on käsiteltävä 
kutakin kohdemaata, ja se toimii perustana toimen tavoitteiden ja strategian 

 

3 CN-koodeista on lisätietoa seuraavalla verkkosivulla: https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-
4/calculation-customs-duties/customs-tariff/combined-nomenclature_en 
4  Terveyttä edistävä ja kestävä EU:n elintarvikejärjestelmä on yksi Euroopan vihreän kehityksen 
ohjelman kulmakivistä. Lisätietoja saa osoitteesta: https://ec.europa.eu/info/strategy/priorities-2019-
2024/european-green-deal_en 
5 Yhdistyneiden kansakuntien elintarvike- ja maatalousjärjestö (FAO), elintarvike- ja 
maatalousjärjestelmien kestävyyden arviointi http://www.fao.org/nr/sustainability/sustainability-
assessments-safa/en/, määritelmät http://www.fao.org/3/ai388e/AI388E05.htm 
6 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32021R2115 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/combined-nomenclature_en
https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/combined-nomenclature_en
https://ec.europa.eu/info/strategy/priorities-2019-2024/european-green-deal_en
https://ec.europa.eu/info/strategy/priorities-2019-2024/european-green-deal_en
http://www.fao.org/nr/sustainability/sustainability-assessments-safa/en/
http://www.fao.org/nr/sustainability/sustainability-assessments-safa/en/
http://www.fao.org/3/ai388e/AI388E05.htm
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32021R2115
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määrittelylle. Sen on sisällettävä tiedot ja arvioinnit makrotaloudellisista 
indikaattoreista, markkinasuhdanteista ja ennusteista, mukaan lukien viimeaikaiset 
tietolähteet. 
Antakaa tarvittavat tiedot markkinatilanteesta ja/tai tiedon tasosta kaikilla hankkeenne 
kohteena olevilla markkinoilla vastaamalla esimerkiksi seuraaviin kysymyksiin: 
Tarjonta: 

• Mitkä ovat hakijaorganisaatio(ide)n ja sen/niiden sijaintijäsenvaltion tuotanto-, 
myynti- ja vientiluvut (volyymi ja arvo, markkinaosuus) kunkin kohdemarkkinan 
osalta? Pystyykö tuotantokapasiteetti kattamaan suunnitellun myynnin 
lisäyksen? 

• Millainen markkinarakenne kohdemaassa/-maissa on ja miten organisaationne 
on sijoittunut noille markkinoille (eli millainen on hakijan kilpailuasema)? 

• Mitkä ovat sen tärkeimmät kilpailijat? 

• Millainen on samalla tuotealalla toimivien EU:n toimijoiden markkina-asema 
(viennin volyymi ja arvo, markkinaosuus jne.)? 

• Mikä on niiden asema verrattuna EU:n ulkopuolisiin kilpailijoihin? 

• Mitä haasteita niillä on? 

• Mitkä ovat niiden markkinastrategiat? 

• Mitä kilpailuetuja EU:n toimijoilla on? 

• Mitä kilpailuetuja ehdotuksentekijällä/-tekijöillä on? 

• Selittäkää tärkeimmät erot (hinta, laatu jne.), joiden vuoksi tuotteenne on 
kohdemarkkinoilla jo saatavilla olevia muita tuotteita kilpailukykyisempi. 

• Millaisiin logistisiin haasteisiin on mahdollisesti vastattava? 

• Kuvatkaa jakelu- ja vähittäismyyntikanavien rakennetta ja toimintaa: keskeiset 
vähittäismyyntiketjut, markkinaosuus kussakin jakelukanavassa, 
erikoisliikkeiden sekä hotelli-, ravintola- ja cateringkanavien merkitys. 

• Kun kyseessä on kolmas maa / kolmannet maat, antakaa tiedot 
tuontiedellytyksistä, kuten tulliesteistä ja tullien ulkopuolisista esteistä, esim. 
voimassa olevista tai aiotun toimen täytäntöönpanon aikana suunnitelluista 
terveys- tai kasvinsuojelutoimista ja kaikista muista rajoituksista (esim. 
väliaikaisista tai muista kielloista). 

Kysyntä: 

• Millainen on nykyinen kuluttajakunta ominaisuuksiltaan, väestörakenteeltaan, 
tyypiltään sekä sosiaalisilta ja ammatillisilta profiileiltaan? Yksilöikää ja 
kuvatkaa määrälliset ja laadulliset markkinasegmentit. 

• Mikä on suunnitellun toimen kohteena olevan tuoteluokan ja yksittäisten 
tuotteiden kulutus henkeä kohti, ja mitkä ovat niiden kulutussuuntaukset 
keskipitkällä aikavälillä? 

Jos toimi koskee tietoisuuden lisäämistä: 

• Millainen on nykyinen tietoisuuden taso kuluttajien keskuudessa? 
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• Mitä on parannettava ja mitkä ovat haasteet? 

• Millä osa-alueilla tietämys on vahvinta/heikointa? 
Esittäkää myös yhteenveto saatavilla olevista markkinatutkimuksia ja/tai kuluttajien 
tietoisuutta koskevista raporteista kohdemarkkinoilla. Viitatkaa mahdollisuuksien 
mukaan julkisesti saatavilla oleviin raportteihin ja antakaa lähdeviitteet. 
 
Vähiten kehittynyttä maata / kehittyneitä maita koskevat erityissäännökset: 

Jos ehdotuksen kohteena on yksi tai useampi YK:n luettelon mukainen vähiten 
kehittynyt maa (LDC)7, on esitettävä arviointi, jossa selitetään, miksi ehdotettu toimi ei 
vaikuta haitallisesti EU:n kehityspoliittisiin tavoitteisiin kyseisissä maissa (ks. SEUT-
sopimuksen 208 artiklan 1 kohdan toinen kappale). 

 

SWOT-analyysi: 
Markkina-analyysin yhteydessä on esitettävä SWOT-analyysi (vahvuudet, heikkoudet, 
mahdollisuudet ja uhat) kunkin kohdemaan osalta. 
Organisaatio tekee (organisaatiot tekevät) SWOT-analyysin sisäisten vahvuuksien ja 
heikkouksien sekä ulkoisten mahdollisuuksien ja uhkien tunnistamiseksi. 
On syytä huomata, että vahvuudet ja heikkoudet liittyvät ehdotuksentekijän/-tekijöiden 
ja ehdotetun hankkeen tilanteeseen. Mahdollisuudet ja uhat sen sijaan liittyvät 
kohdemarkkinoiden toimintaympäristön tekijöihin, jotka ovat ehdotuksentekijän/-
tekijöiden ulkopuolella. 
Analyysin tarkoituksena on helpottaa strategian, suuntausten ja hankkeen kohtaamien 
haasteiden määrittelyä tavoitteiden saavuttamiseksi. 
 

SMART-kriteerien mukaiset tavoitteet: 
Ehdotuksessa on määriteltävä SWOT-analyysin mukaiset tavoitteet. Ne on esitettävä 
SMART-kriteerien mukaisesti konkreettisina ja määrällisinä tavoitteina. 
Niiden tulisi olla 

• Täsmällisiä: tavoitteiden on oltava täsmällisiä ja selkeitä, jotta ne voidaan 
saavuttaa; 

• Mitattavia: toimen tavoitteiden saavuttamiseen liittyvän edistymisen voi mitata 
ennalta määriteltyjen määrällisten indikaattorien perusteella; 

• Saavutettavia: tavoitteiden on oltava saavutettavissa osoitetuilla resursseilla 
ja suunnitellun toimen keston aikana; 

• Tuloskeskeisiä: tavoitteilla mitataan tuloksia eikä toimia: 

 

7 https://www.un.org/development/desa/dpad/wp-content/uploads/sites/45/publication/ldc_list.pdf  
 

https://www.un.org/development/desa/dpad/wp-content/uploads/sites/45/publication/ldc_list.pdf
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• Aikataulusidonnaisia: tavoitteilla on oltava selkeä aikataulu ja määräaika, 
johon mennessä ne on saavutettava. 

 
Hakijoiden on noudatettava tämän oppaan liitteessä III esitettyjä suosituksia. Niiden 
pitäisi auttaa SMART-tavoitteiden laatimisessa, ja niiden avulla varmistetaan myös 
johdonmukaisuus toimen jälkiarvioinnin kanssa. 
Toimen tavoitteita määriteltäessä olisi otettava huomioon myös seuraavat seikat: 

• Miten toimen tavoitteet liittyvät asetuksen (EU) N:o 1144/2014 2 ja 3 artiklassa 
lueteltuihin menekinedistämisjärjestelmän tavoitteisiin? Ovatko tavoitteet 
vuotuisessa työohjelmassa asetettujen painopisteiden ja valitun 
ehdotuspyynnön aihepiirin mukaiset? 

• Ovatko toimen tavoitteet yhdenmukaisia esitetyn markkina-analyysin kanssa? 
Hankkeen päätavoitteita voidaan kuvata enintään kolme. 
Niiden on liityttävä läheisesti täytäntöönpanosäädöksessä ja tämän kohdan 3 jaksossa 
tarkoitettuihin vaikutusindikaattoreihin. 
 
1.3 Täydentävyys muiden toimien ja EU:n ulottuvuuden kanssa 
Jos toimi on jatkoa yhdelle tai useammalle aiemmin yhteisrahoitetulle kampanjalle, 
kuvatkaa selkeästi sen tai niiden vaikutus sekä uudelleen toimittamisen ja 
jatkamisen.syy. Kertokaa, miten hankkeessa hyödynnetään aiempia kampanjoita. 
Lisäksi ehdotuksissa on selitettävä, miten hankkeella täydennetään muita, muiden 
sidosryhmien toteuttamia käynnissä olevia yksityisiä tai julkisia toimia suunnittelun 
sekä luotavissa ja varmistettavissa olevien synergiaetujen kannalta. 
Jos muita kampanjoita toteutetaan parhaillaan tai on hiljattain toteutettu (EU:n 
yhteisrahoituksella tai ilman sitä), niistä on ilmoitettava 

a) samanlaisten toimien nimet, kohdemarkkinat, tuotteet ja kestot, 
b) saavutetut tulokset, jos ne ovat tiedossa ehdotuksen jättöhetkellä, 
c) mahdolliset synergiaedut ja ehdotetun uuden ohjelman tuottama lisäarvo. 

 
Jokaisella ohjelmalla on lisäksi oltava EU:n ulottuvuus sekä ohjelman viestien 
sisällön että vaikutuksen osalta. Kunkin ohjelman on myös oltava laajuudeltaan 
huomattava, etenkin rajat ylittävän vaikutuksen osalta. 
Unioninlaajuista ulottuvuutta koskevat vaatimukset on selitetty yksityiskohtaisesti 
tämän oppaan liitteessä I ja usein kysytyissä kysymyksissä8. 
Kuvailkaa tässä jaksossa toimesta EU:n tasolla saatavaa lisäarvoa eli 
yhteisrahoituksen perusteluja. 

 

8 https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/support/faq 

 

https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/support/faq


EU-avustukset: AGRIP-ohjelmaopas: V4.0 – 15.1.2023 

 

17 
 

Millainen on toimen EU:n ulottuvuus seuraavien osalta: 

• Levitetään tietoa eurooppalaisista tuotantovaatimuksesta sekä laatu-, 
jäljitettävyys- ja turvallisuusvaatimuksista, joita sovelletaan eurooppalaisiin 
tuotteisiin, eurooppalaisista ravintotottumuksista ja kulttuurista. 

• Lisätään tietämystä eurooppalaisista tuotteista suuren yleisön keskuudessa ja 
kaupan aloilla. 

• synergian luominen organisaatioiden välille useammassa kuin yhdessä 
jäsenvaltiossa; 

• “kattavuus”, jolla tarkoitetaan mahdollista vaikutusta hankkeen kattamiin 
kohderyhmiin ja kohdemarkkinoihin. 

HUOMAUTUS: ehdotuksen kattavuus ei ole merkittävä, jos hanke toteutetaan vain 
yhden jäsenvaltion yhdellä alueella; 

• eurooppalaisia tuotteita koskevan mielikuvan edistäminen kansainvälisillä 
markkinoilla; 

• hankkeen kestävyys talouden, yhteiskunnan ja ympäristön kannalta. Hankkeen 
EU:n tason lisäarvo työllisyydelle otetaan huomioon soveltuvin osin. 

Hakijan/hakijoiden on analysoitava kyseessä olevan konkreettisen ehdotuksen EU:n 
laajuista ulottuvuutta. He eivät saa kopioida ja liittää kyseisiä kohtia oikeusperustan tai 
ehdotuspyynnön tekstistä. Ehdotusten ei odoteta kattavan maanviljelystekniikkojen 
kaikkia osa-alueita ja erityispiirteitä eikä eurooppalaisten maataloustuotteiden ja 
elintarvikkeiden kaikkia ominaisuuksia. Niissä voidaan keskittyä yhteen tai muutamaan 
näistä piirteistä. 
Toimen unioninlaajuinen ulottuvuus on nivottu kampanjan pääasialliseen viestiin, joka 
on EU:n viesti. 
Hakijoiden on ehdotettava pääasiallista EU:n viestiä. Lisäksi hakijat voivat ehdottaa 
yhtä tai useampaa toissijaista viestiä. 
EU:n viestissä on viitattava yleisesti Eurooppaan, EU:hun, YMP:hen, EU:n 
lainsäädäntöön, EU:n tuotteisiin tai EU:n tuotantostandardeihin. Hakijoiden on 
kuvattava selkeästi, miten ehdotuksessa levitetään tietoa EU:n maatalouden 
tuotantomenetelmien ja tuotteiden erityisominaisuuksista ja edistetään niiden 
menekkiä, muun muassa seuraavista: elintarvikkeiden turvallisuus, jäljitettävyys, 
aitous, merkinnät, ravinto- ja terveysnäkökohdat, eläinten hyvinvointi, ympäristön 
huomioonottaminen ja kestävyys sekä EU:n maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden 
ominaispiirteet erityisesti niiden laadun, maun, monipuolisuuden ja perinteiden 
suhteen. 
EU:n viesti on mukautettava valitun aiheen mukaisesti. Esimerkki: ehdotuksissa, joiden 
aiheena on kestävyys, on korostettava unionin maatalouden kestävyyttä ja 
painotettava sen hyödyllisyyttä ilmastotekojen ja ympäristön kannalta. 

 

2 jakso: Laatu 

2.1 Konsepti ja toimen strategia 
Kuvailkaa hankestrategian avulla ja markkina-analyysissa yksilöityihin haasteisiin 
perustuen (B-osan 1.2 jakso) miten aiotte saavuttaa toimen tavoitteet. 
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Vastatkaa seuraaviin kysymyksiin, joissa perustelette strategian valinnan 
suunniteltujen tavoitteiden kannalta: 

• Luetelkaa ja kuvatkaa toimen kohderyhmä/t määrällisesti ja laadullisesti. Miten 
strategiaa muokataan niiden kunkin osalta ja miten ne saavutetaan eri 
toimenpiteillä ja toimintakanavilla? Erota toisistaan yritysten väliset (B2B 
”business to business”) ja yritysten ja kuluttajien väliset (B2C ”business to 
consumers”) toimet. 

• Kuvaile suunniteltujen viestintätoimien yhdistelmää ja perustele se. Miten 
toimenpiteet valitaan tavoitteiden ja kohderyhmien kannalta? Ovatko kyseiset 
toimenpiteet kaikkein sopivimmat hankkeen tavoitteiden saavuttamisen ja 
kohderyhmien kannalta? Vahvistavatko ne toinen toistaan? 

• Jos toimen kohteena on useampi kuin yksi maa, miten strategiaa mukautetaan 
eri kohdemarkkinoiden mukaan? 

• Jos toimilla tähdätään taloudelliseen tuottoon, mistä kasvua saadaan? 
Kulutuksen yleisestä kasvusta vai muiden samankaltaisten tuotteiden 
syrjäyttämisestä? 

• Jos toimella edistetään järjestelmän menekkiä tai tiedotetaan siitä, kuvaako 
tuote järjestelmää? Miten? 

• Korosta luovia näkökulmia. Millaisia keskeisiä viestejä käytetään? Onko 
keskeiset viestit mukautettu kohderyhmien ja/tai kohdemarkkinoiden mukaan? 
Kuvailkaa viestien suunniteltu sisältö, muoto ja lähde. 

 

Sisämarkkinoille suunnatut ehdotukset – elintarvikkeisiin perustuvat ruokavalio-ohjeet 
(FBDG) 9 

Sisämarkkinoille suunnatuissa ehdotuksissa viestien on oltava kampanjan kohteena 
olevien jäsenvaltioiden elintarvikkeisiin perustuvien ruokavalio-ohjeiden mukaisia. Jos 
kampanja kattaa yhden tai useamman tuotteen, jolle on kansallisissa ohjeissa annettu 
saantia koskevia laadullisia ja määrällisiä suosituksia, kampanjan viesteissä on 
otettava huomioon nämä suositukset. 

Lisäksi kaikissa visuaalisissa tiedoissa ja menekinedistämismateriaaleissa on 
viitattava menekinedistämisen kohteena olevan tuotteen tai tuotteiden jäsenvaltion tai 
jäsenvaltioiden kansallisiin elintarvikkeisiin perustuviin ruokavalio-ohjeisiin10: 

Tasapainoista ja terveellistä ruokavaliota koskevia ohjeita, katso 
[elintarvikkeisiin perustuvia ruokavalio-ohjeita sisältävän kansallisen 
sivuston nimi ja QR-koodi, jos saatavissa] 

 

9Lisätietoa on osoitteessa https://knowledge4policy.ec.europa.eu/health-promotion-knowledge-
gateway/topic/food-based-dietary-guidelines-europe_en 

10  https://knowledge4policy.ec.europa.eu/health-promotion-knowledge-gateway/food-based-dietary-
guidelines-europe-source-documents-food_en 

https://knowledge4policy.ec.europa.eu/health-promotion-knowledge-gateway/topic/food-based-dietary-guidelines-europe_en
https://knowledge4policy.ec.europa.eu/health-promotion-knowledge-gateway/topic/food-based-dietary-guidelines-europe_en
https://knowledge4policy.ec.europa.eu/health-promotion-knowledge-gateway/food-based-dietary-guidelines-europe-source-documents-food_en
https://knowledge4policy.ec.europa.eu/health-promotion-knowledge-gateway/food-based-dietary-guidelines-europe-source-documents-food_en
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Toimissa, joiden kohderyhmänä on alle 18-vuotiaita, on lisäksi noudatettava lapsille 
kohdistettavaa elintarvikkeiden menekinedistämistä ja mainontaa koskevia kansallisia 
sääntöjä ja toimintaperiaatteita. 

Sisämarkkinoille suunnatut ehdotukset, joissa välitetään viestiä asianmukaisista 
ravitsemustottumuksista tai vastuullisesta alkoholinkäytöstä 

Näissä ehdotuksissa osoitetaan, että ehdotettu ohjelma ja sen viestit vastaavat 
kansanterveyden alan asiaankuuluvia kansallisia sääntöjä tai ohjeita jäsenvaltiossa, 
jossa ohjelma toteutetaan. Perustelujen on sisällettävä viitteitä tai asiakirjoja 
osoittamisen tueksi (katso myös tämän oppaan 2.4 kohta). 

Vastuullista alkoholinkäyttöä koskeviin sisämarkkinoilla järjestettäviin kampanjoihin on 
lisäksi sisällytettävä viittaus kansalliseen verkkosivustoon tai muihin kansallisen 
terveysviranomaisen käyttämiin medioihin, joissa tiedotetaan vastuullisesta 
alkoholinkäytöstä tai liialliseen alkoholinkäyttöön liittyvistä riskeistä. 

Ehdotukset, joilla edistetään EU:n laatujärjestelmiä (SAN, SMM, APT ja 
luonnonmukainen) 

Erityisesti sisämarkkinoille suunnatuissa hankkeissa on varmistettava, että EU:n 
laatujärjestelmiä koskevissa tiedotus- ja menekinedistämistoimissa keskitytään 
pääasiallisessa EU:n viestissä järjestelmään. Yksittäisiä tuotteita käytetään vain 
havainnollistamaan järjestelmää, ja ne ovat toissijaisena viestinä (joka ei heikennä 
pääasiallista EU:n viestiä). 

Ehdotukset, joilla edistetään kansallisia laatujärjestelmiä sisämarkkinoilla 

On varmistettava, että kansallista laatujärjestelmää koskevissa tiedotus- ja 
menekinedistämistoimissa keskitytään järjestelmään eikä yksittäisiin tuotteisiin (toisin 
sanoen yksittäisiä tuotteita käytetään vain havainnollistamaan järjestelmää, ja ne ovat 
toissijaisena viestinä eivätkä heikennä pääasiallista EU:n viestiä). 
 

Esitykset, joissa mainitaan alkuperä ja esitetään tavaramerkkejä 

Jos viesteissä siis mainitaan tuotteiden alkuperä, ehdotuksissa on ilmoitettava, miten 
alkuperää käsitellään (ks. asetuksen (EU) 2015/1831 2–4 artiklassa sekä GA:n 
18 artiklassa ja liitteessä 5 määritellyt alkuperän mainitsemista koskevat säännöt). 
Jos toimen aikana aiotaan mainita tuotemerkkejä, hakijoiden olisi tutustuttava 
asetuksen (EU) 2015/1831 6, 7 ja 8 artiklassa sekä GA:n 18 artiklassa ja GA:n 
liitteessä 5 lueteltuihin edellytyksiin, jotka koskevat tuotemerkkien 
menekinedistämistä. Hakijoiden on ilmoitettava, montako tuotemerkkiä aiotaan 
mainita. 

• Asetuksen (EU) 2015/1831 5 artiklan 4 kohdan mukaisesti: perustelkaa, miksi 
tuotemerkkien esittäminen on tarpeen tavoitteiden saavuttamiseksi ja millä 
tavoin se ei heikennä pääasiallista EU:n viestiä. 

• Jos esitetään alle viisi tuotemerkkiä, esittäkää sille perustelut seuraavien 
vaatimusten osalta: 
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a) toimen aiheena olevaan tuotteeseen tai järjestelmään liittyviä 
tuotemerkkejä on vähemmän ehdotuksentekijöiden 
alkuperäjäsenvaltioissa; 

b) asianmukaisesti perustelluista syistä ei ole ollut mahdollista saada 
mukaan suurempaa määrää kumppaneita, mikä olisi mahdollistanut 
useampien tuotemerkkien esillepanon. Tällöin hakijoiden on esitettävä 
asianmukaiset perustelut ja tiedot, mukaan lukien luettelo muista 
organisaatioista, joihin yksi tai useampi hakija on ottanut yhteyttä ja 
ehdottanut, että ne perustaisivat yhdessä laajemman, useita tuotteita tai 
useita maita käsittävän ohjelman, sekä syyt, joiden vuoksi tällaista toimea 
ei hyväksytty/ehdotettu. 

 
2.2 Konsortion perustaminen 
Ei sovelleta. Tätä jaksoa käsitellään hakemuslomakkeen A-osassa. Tältä osin ei 
tarvita toimenpiteitä. 
 
2.3 Hankeryhmät, henkilöstö ja alihankkijat 
Hakijan on tässä jaksossa osoitettava toimen toteuttamiseksi tarvittava asianmukainen 
ammatillinen pätevyys. 
Merkitkää taulukkoon nimet ja tehtävät niistä hankeryhmän (budjettiluokkaan A 
kuuluvan henkilöstön) jäsenistä, jotka ovat ensisijaisesti vastuussa ehdotetun toimen 
koordinoinnista ja/tai täytäntöönpanosta. Ilmoittakaa heidän tehtävänsä ja kuvatkaa 
lyhyesti heidän roolinsa hankkeessa. 
Todisteena on esitettävä seuraavat tiedot liitteissä: 

• Ansioluettelot Europass-muodossa (ks. ehdotuspyynnön 5 jakso) toimitetaan 
liitteessä ”Ansioluettelot”. Hankkeelle on nimitettävä hankepäällikkö, jolla on 
vähintään kolmen vuoden kokemus hankkeen hallinnasta. 

Tässä jaksossa on kuvattava ulkoiset resurssit. Jos hakijoilla ei ole vaadittavia 
resursseja omasta takaa, ne voivat käyttää lähetettyä henkilöstöä, alihankkijoita, niihin 
sidoksissa olevia yksiköitä jne. 
Luetelkaa tässä kaikki ulkopuoliset resurssit ja kuvatkaa alihankkijoiden valitsemiseen 
käytettävää sisäistä menettelyä, jolla varmistetaan paras vastine rahoille samalla kun 
ehkäistään tilanteita, joissa katsotaan ilmenevän eturistiriita. Antakaa samat tiedot 
arvioinnista vastaavista riippumattomista elimistä. 
Jos taloudellinen tuki kolmansille osapuolille on odotetavissa, selittäkää sidoksissa 
olevien yksiköiden rooli täsmällisesti tässä osiossa ja yksityiskohtaisesti B-osan 6 
jaksossa). Jos kolmannen osapuolen summa on suurempi kuin ehdotuspyynnössä 
määritetty enimmäissumma, perustele tarve. 
 
2.4 Konsortion hallinnointi- ja päätöksentekomekanismit 
Jos hakijoita on useita, kuvatkaa hallintorakenne, kunkin hakijan vastuualueet ja 
tehtävät konsortiossa sekä päätöksentekomekanismit konsortiossa. 
Selittäkää yksityiskohtaisesti, miten päätöksiä aiotaan tehdä ja miten varmistetaan 
säännöllinen ja tehokas viestintä konsortiossa. 
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Asiaan liittyvät tiedot on esitettävä myös silloin, kun kyseessä ovat vain yhden 
ehdotuksentekijän toimittamat ehdotukset. 
 
2.5 Hankkeen hallinta, laadunvalvonta ja seuranta – arviointistrategia 
Kuvatkaa sisäistä hankkeen hallintaa tämän jakson ensimmäisessä osassa. Kuvailkaa 
miten varmistetaan toimen täytäntöönpano aikataulussa ja talousarviota noudattaen, 
sekä tavoitteiden saavuttaminen. 
Määritelkää tarkasti tehtävien jako alihankkijoiden (täytäntöönpanon/arvioinnin elinten) 
ja hakijoiden välillä. Määritelkää sisäisen koordinoinnin strategia mahdollisten 
kumppanien ja alihankkijoiden johtamiseen sovellettavien 
menetelmien/lähestymistapojen osalta, jotta ohjelman operatiivinen hallinnointi 
voidaan toteuttaa tehokkaasti. 
Millaisia laadunvalvontamekanismeja sovelletaan? Miten alihankkijan työtä valvotaan? 
Miten tuotosten laatua ja ajoitusta seurataan? 
Jos alihankkijan toiminta ei esimerkiksi ole tyydyttävää, miten voidaan varmistaa, että 
toimi pannaan täytäntöön suunnitellusti? 
Todisteena ehdotuksentekijän/-tekijöiden toimintakapasiteetista ehdotukseen on 
liitettävä seuraavat asiakirjat (ehdotuspyynnön 7 jakso): 

• Ehdotuksentekijän/-tekijöiden toimintakertomus viimeksi kuluneelta vuodelta 
on toimitettava liitteessä ”Lisätiedot”. 

• Luettelo kaikista viimeisten kolmen vuoden aikana toteutetuista EU:n 
rahoittamista hankkeista sekä ilmoitus aiemmista hankkeista, joille ehdotus on 
jatkoa, sisällytetään joko tähän jaksoon tai toimitetaan liitteessä ”Lisätiedot”. 

 
HUOMAUTUS (koskee yhden jäsenvaltion ohjelmia): Jos hakija aikoo toteuttaa 
ehdotuksen tietyt osat, on osoitettava, että organisaatiolla itsellään on vähintään 
kolmen vuoden kokemus samanlaisten tiedotus- ja menekinedistämistoimien 
toteuttamisesta. 
 
Esittäkää jakson toisessa osassa otsakkeessa ”Arviointimenetelmät ja 
hankeindikaattorit” yksityiskohtainen kuvaus menetelmästä, jolla mitataan toimen 
kaikkien tavoitteiden saavuttamista. Hankkeen tulosta arvioivan tutkimuksen tekee 
ulkoinen elin, joka ei ole riippuvainen ehdotuksentekijästä tai ehdotuksentekijöistä ja 
toimeenpanijasta. 
Täsmentäkää, milloin arvioinnit tehdään (toimen päättyessä (pakollinen) tai toimen 
kunkin vuoden lopussa).  Arviointitutkimus kattaa ainoastaan tulokset sekä 
vaikutukset taloudellisen ja/tai tiedollisen tuoton kannalta, mutta ei toiminnan 
täytäntöönpanon seurantaa ja raportointia, jotka koordinaattorin olisi suoritettava. 
Seurantakustannukset eivät ole tukikelpoisia arvioinnin työkokonaisuudessa. 
Tämän oppaan liitteessä III annetaan esimerkkejä menetelmistä, joita voidaan käyttää 
taloudellisen tuoton sekä yleisen tietämyksen vaikutuksen, tiedollisen tuoton, 
mittaamiseen. Niiden mittaamiseksi voidaan käyttää myös muita menetelmiä. 
Ehdotettujen menetelmien tarkoituksena on kuitenkin määrittää arvioinneille 
vähimmäislaatu sekä suhteuttaa toisiinsa arvioinnit ja tavoitteiden asettaminen eri 
toimille. 



EU-avustukset: AGRIP-ohjelmaopas: V4.0 – 15.1.2023 

 

22 
 

Laatikaa luettelo tuotos-, tulos- ja vaikutusindikaattoreista täyttämällä taulukot: 
käyttäkää komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1831 22 artiklassa ja 
liitteessä I mainittuja indikaattoreita. 
Myös muita vastaavanlaisia indikaattoreita voidaan käyttää, jos ne ovat 
tarkoituksenmukaisempia ja asianmukaisesti perusteltuja. 

• Tulosindikaattorien on liityttävä suunniteltuihin työkokonaisuuksiin ja 
tuotoksiin, kuten B-osan 4 jaksossa esitetään. 

• Vaikutusindikaattorien on liityttävä tiiviisti toimien tavoitteisiin (jotka on 
lueteltu B-osan 1.2 jaksossa). 

Koska kampanjoiden odotetaan viime kädessä lisäävän kyseisten EU:n maatalous- ja 
elintarviketuotteiden kilpailukykyä ja kulutusta: 

Kuhunkin ohjelmaehdotukseen olisi sisällyttävä ainakin yksi vaikutusindikaattori, 
joka osoittaa menekinedistämisen kohteena olleiden tuotteiden myynnin tai viennin 
muutoksen euroina ilmaistuna tai tarvittaessa muutoksen siinä, miten kuluttajat 
tiedostavat tai tunnustavat unionin laatujärjestelmät. 

Ehdotettujen arviointimenetelmien ja indikaattorien laadun osoittamiseksi on annettava 
tietoja seuraavista seikoista: 

• perusskenaario tai sen puuttuessa tapa, jolla perusskenaario luodaan; 

• suunniteltujen indikaattorien tavoitearvot. 
Toimen tulosten arvioinnissa ei pidä tarkastella vain toimen moitteetonta toteutusta. 
Vaikka toimi olisi toteutettu suunnitelman mukaisesti, sen vaikutus voi silti olla 
vähäinen. 
Esimerkiksi se, että myyntipaikoissa järjestettyjen maistelutilaisuuksien aikana on 
jaettu kävijöille 10 000 esitettä, osoittaa että toimenpide on toteutettu ehdotuksen 
mukaisesti. Se ei kuitenkaan ole todiste toimen tavoitteiden saavuttamisesta, sillä 
tavoitteiden saavuttaminen on yhteydessä tietoisuudessa tapahtuneeseen 
muutokseen tai myynnin kasvuun. Jaettujen esitteiden lukumäärä on 
tuotosindikaattori. 
Tuotos-, tulos- ja vaikutusindikaattorien suhdetta voidaan kuvata seuraavasti: 

 
 

Tuotos-
indikaattorit 

Tulos-
indikaattorit 

Vaikutus-
indikaattorit 

• Onko toimenpiteet toteutettu ohjelman mukaisesti? 

• Onko toimenpiteet toteutettu niin, että tulos oli 
suunnitellun mukainen? 

• Onko ohjelman tavoitteisiin päästy 
lyhyellä / keskipitkällä aikavälillä? 
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2.6 Kustannustehokkuus ja varainhoito 
Tämän osan olisi katettava kaksi näkökohtaa. 
Kuvailkaa lyhyesti, miten toimen ehdotetut tulokset ja tavoitteet saavutetaan 
kustannustehokkaimmalla tavalla. 
Ilmoittakaa sen jälkeen, miten toimi rahoitetaan ja miten taloudelliset resurssit 
kohdistetaan ja miten niitä hallinnoidaan konsortiossa. 
Hakijan on ilmoitettava taloudellista elinkelpoisuutta koskevan tarkistuksen tulokset ja 
kommentoitava niitä11. Jos tulos on "weak" (heikko), selittäkää, miten rahoitusta 
aiotaan hankkia (ennakkorahoituksen lisäksi) esimerkiksi omien varojen tai 
pankkilainan turvin. Ilmoittakaa myös, onko organisaation jäseniltä ennakoitavissa 
rahoitusta. 
Ilmoittakaa tarvittaessa samaa toimea tai toimen osaa tai toimintaanne (toiminta-
avustus) varten kolmen edellisen varainhoitovuoden aikana saadut (tai haetut) unionin 
rahoituksen lähteet ja määrät. 
Jos aiotte tehdä näissä ehdotuspyynnöissä useita hakemuksia, jotka voidaan panna 
täytäntöön yhtä aikaa, antakaa myös tietoa siitä, miten täytäntöönpano voidaan 
varmistaa, jos useampi kuin yksi hakemus hyväksytään rahoitettavaksi, sekä tietoa 
mahdollisista säästöistä (esim. samaa työkalua käytetään useassa eri kampanjassa). 
Antakaa selvitykset erityisesti seuraavista: 
a) toimintakapasiteetti: Miten aiotte varmistaa riittävän toimintakapasiteetin ja 
henkilöstön ehdotettujen toimien tavoitteiden saavuttamiseksi? (Voitte viitata tähän 
näkökohtaan ehdotuksesi 2.3 kohdassa.) 
b) rahoituskapasiteetti: Miten aiotte varmistaa moitteettoman varainhoidon ja 
asianmukaisen maksuvalmiuden, jotta samaan aikaan toteutettavien hankkeiden 
maksuvelvoitteet alihankkijoille voidaan täyttää? 
 
2.7 Riskinhallinta 
Kuvailkaa käyttöönotettavaa riskinhallintamenetelmää. Kertokaa määritetyistä 
riskeistä, riskeihin vastaamisesta ja riskinhallintatyökaluista. 
Millaisia riskejä toimen toteuttamiseen liittyy (esim. kohteena olevan kolmannen maan 
markkinoiden tietyt epävarmuustekijät tai rajoitukset)? Luokitelkaa riskit riskityypin 
mukaan käyttämällä mallissa esitettyä taulukkoa, esimerkiksi taloudelliset, poliittiset, 
markkinoihin liittyvät. Miten niitä käsitellään ja mitä lieventäviä toimenpiteitä otetaan 
käyttöön? Mikä on riskien mahdollinen vaikutus ja niiden todennäköisyys? Luokitelkaa 
riskit niiden todennäköisyyden ja vaikutuksen mukaan (suuri, keskimääräinen, pieni). 
 

 

11 Kaikkien hakijoiden on täytynyt itse tarkistaa taloudellinen elinkelpoisuutensa osoitteessa 
https://ec.europa.eu/research/participants/lfv/lfvSimulation.do 

https://ec.europa.eu/research/participants/lfv/lfvSimulation.do
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3 jakso: Vaikutus 

3.1 Vaikutus ja odotettu tuotto 
Määritelkää hankkeen lyhyen, keskipitkän ja pitkän aikavälin vaikutus EU:n tasolla. 
Kuvailkaa toimen mahdollisuuksia kasvattaa kysyntää ja/tai markkinaosuutta ja sitä, 
miten ja missä määrin EU:n toimijat hyötyvät hankkeesta. 
Kun otetaan huomioon, että kampanjoilta lopullisesti odotettava tuotto on EU:n 
tuotteiden kilpailukyvyn parantaminen ja kulutuksen lisääminen, ehdotettua 
investointitasoa on perusteltava siitä odotettavalla tuotolla. 
Investointitason perustelujen on perustuttava taloudelliseen tuottoon tai tiedolliseen 
tuottoon: 

o Taloudellinen tuotto tulee yleensä arvioida ehdotuksentekijän tasolla tai 
kansallisella tasolla. Toimissa, joissa pyritään taloudelliseen tuottoon, 
esimerkiksi EU:n tuotteiden markkinaosuuden kasvuun, tuoton arvo olisi 
arvioitava absoluuttisina rahamäärinä eli euroina. 
Määrällisissä tavoitteissa olisi jälkikäteisarvioinnin tapaan karsittava ulkoiset 
vaikutukset, jotta toimesta suoraan johtuvat vaikutukset voidaan määrittää. 
Arvioinnissa ei pidä pelkästään verrata toisiinsa kampanjaa edeltäviä ja 
kampanjan jälkeisiä lukuja. Siinä tulee esimerkiksi tehdä mukautus 
markkinoiden kehityssuuntiin, jotka ilmenisivät myös ilman toimea. Lisätietoa 
menetelmistä tällaisten lukujen laskemiseksi on saatavilla tämän oppaan 
liitteessä III. 

o Toimissa, joissa pyritään tiedolliseen tuottoon, esimerkiksi pääasiassa 
tietoisuuden lisäämiseen, odotettu vaikutus olisi kvantifioitava niiden ihmisten 
lukumääränä, jotka ovat saaneet uutta tietoa tai muuttaneet mieltään. Niiden 
ihmisten lukumäärä, joihin on tehty tosiasiallinen vaikutus, on vaikutus 
tietoisuuteen -indikaattori. Tämän oppaan liitteessä III on lisätietoa 
metodologisista vaatimuksista. 

Ehdotuksissa on esitettävä perusskenaario hankkeen vaikutuksen arvioimiseksi 
verrattuna skenaarioon, jossa hanketta ei toteuteta. 
HUOMAUTUS: 

• Toimessa on esitettävä sijoituksen odotettu tuotto laskettuna 
ehdotuksentekijän/-tekijöiden ja/tai sen/niiden sijaintijäsenvaltio(ide)n tasolla (ei 
EU:n tasolla). 

• Jos kyseessä on useampi kuin yksi kohdemaa, odotetut tuotot olisi eriteltävä 
kohdemarkkinoittain/kohdemaittain. 

• Ehdotuksissa olisi osoitettava, että odotettu tuotto on realistinen. 
 

3.2 Viestintä, tiedon levittäminen ja näkyvyys 
Ei sovelleta. 
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3.3 Kestävyys ja jatkuvuus 
Kuvailkaa EU:n rahoituksen päättymisen jälkeisiä hankkeen jatkotoimia. Miten 
hankkeen vaikutusta ylläpidetään ja miten kampanjan tuloksia hyödynnetään pitkällä 
aikavälillä ja lopulta EU:n rahoituksen päätyttyä? 

Tässä osiossa hakijoiden on osoitettava, että hankkeella pystytään varmistamaan 
kestävä taloudellinen ja sosiaalinen vaikutus sekä edistämään kestävää tuotantoa 
ja/tai kulutusta. Huomautus: näitä näkökohtia ei tarvitse kvantifioida. 

 

4 jakso: Toimet, työkokonaisuudet, aikataulu ja alihankinta 

B-osan 4 jaksossa kuvataan hankkeen toimia. Hakemuslomakkeessa tämä osa on 
erillisessä jaksossa, mutta on hyvä ottaa huomioon, että sitä arvioidaan pääasiassa 
myöntämisperusteen ”Laatu” perusteella. 
Tämän jakson kuvauksessa olisi oltava kuvaus toimenpiteistä sekä yksityiskohtainen 
analyysi niihin liittyvästä talousarviosta. 
Suunniteltu toiminta on ryhmiteltävä työkokonaisuuksiin (Work Packages, WP). Yksi 
työkokonaisuus sisältää yksityiskohtaisen budjetin yhden pääkohdan kattamat kaikki 
toimenpiteet ja niihin liittyvät tuotokset, esim. hankkeen koordinoinnin, PR-toiminnan, 
tapahtumat ja arvioinnin. 
 
Hakijoiden tulee lähtökohtaisesti ottaa käyttöön kaksi pakollista 
työkokonaisuutta: 
Hankkeen koordinointi ja arviointi 
Hakijoiden on kuvattava toteutetut toimet, joilla hallinnoidaan hanketta ja 
varmistetaan hankkeen toteuttaminen toimessa "Hankkeen koordinointi” 
suunnitellun mukaisesti. 
Jos ohjelmassa on useita hankkeita, tässä työkokonaisuudessa on järjestettävä 
suunnittelukokous viraston ja tuensaajien kanssa. Kokouksessa virasto kertoo 
avustussopimusmallista, avustuksen taloudellisesta hallinnoinnista ja 
raportointivaatimuksista sekä avustusten hallintaa helpottavien tietoteknisten 
työkalujen käytöstä. 

 
Tuotos on toimenpiteen fyysinen tulos, esimerkiksi seminaari tai myyntipiste. 
Toimenpiteiden yksityiskohtaisuudella ja talousarvion esittämisellä on vastattava 
seuraaviin kysymyksiin: kuka, mitä, milloin, missä, miksi? Toimenpiteiden kuvauksen 
on oltava riittävän yksityiskohtainen, jotta voidaan arvioida toimenpiteiden 
kustannustehokkuus. 
Arvioidut kustannukset olisi ilmoitettava tuotosten tasolla erittelemällä ne 
tuotostyypeittäin. 
Kunkin toimenpiteen osalta on tärkeää määritellä, miksi kyseinen toimenpide on 
suunniteltu (tavoitteiden mukaisesti), sekä määritellä kohderyhmä(t) ja niiden koko, 
täytäntöönpanojakso, toimenpiteen toteutuspaikka ja esittää vuotuisten kustannusten 
erittely. 
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Esimerkkejä: 

− Seminaarien yhteydessä kuvauksessa olisi esitettävä tietoja pitopaikasta, 
ohjelmasta, osallistujista, odotetusta tuloksesta jne. 

− Mediakampanjoiden osalta on annettava tiedot mainosten tuotantoon ja 
jakeluun (mediaostot, mukaan lukien vuosialennukset) osoitetusta 
kokonaisbudjetista ja kampanjan ajoituksesta. Julkaisujen ja televisioasemien 
nimiä ei tarvitse mainita. Kampanjan laajuuden osoittamiseksi olisi kuitenkin 
mainittava kattavuus, tavoittavuus, toistumistiheys, bruttopeitto (Gross Rating 
Points) tavoitetuissa kohderyhmissä ja muut vastaavat tiedot. 

− Verkkosivustoon ja sosiaaliseen mediaan liittyvien toimenpiteiden osalta 
kuvauksessa olisi annettava tietoja kehitettävistä toiminnoista, mukaan lukien 
tietty suunnitelmien mukainen digitaalinen sisältö. Kuvauksessa olisi annettava 
tietoja myös tavoitellusta kohdeyleisömäärien kasvusta ja osallistumisen 
lisääntymisestä (verkkosivuilla kävijöitä ja tilien seuraajia koskevat luvut, 
ladatun sisällön määrä jne.) sekä tietoja toimenpiteiden tavoitellusta 
laajuudesta. Sosiaalisen median viesteissä (kuvat, videot, kelat), jotka 
julkaistaan sekä hankkeen tileillä että vaikuttajien tileillä, on edistettävä EU-
tuotteiden ominaisuuksia eikä ainoastaan niiden kulutusta. 

Hakijan on myös ilmoitettava yksittäisten toimenpiteiden toteuttajat: alihankkijat 
(toimeenpanijat), sidoksissa olevat yksiköt tai ehdotuksentekijä (jos 
ehdotuksentekijöitä on useita, on ilmoitettava minkä toimenpiteen toteutuksesta kukin 
näistä vastaa) ja kuvattava tarkasti, miten työt jaetaan hakijan ja muiden osallistuvien 
yksikköjen välillä. 
Budjettianalyysissä on annettava riittävän yksityiskohtaista tietoa. Siinä on ilmoitettava 
arvioidut kustannukset kunkin tuotoksen osalta. 
Mallipohjaa toimenpiteiden kuvausta ja budjetin perustelemista varten pitäisi käyttää 
kaikissa työkokonaisuuksissa, jotka on määrä toteuttaa. 
On syytä huomata, että ehdotukseen on lisäksi liitettävä toimen 
työkokonaisuuskohtainen kokonaistalousarvio (”Yksityiskohtainen 
budjettitaulukko”) järjestelmässä saatavilla olevaa mallipohjaa käyttäen. Tässä 
asiakirjassa olevien työkokonaisuuksien numerot mukautetaan siten, että ne vastaavat 
B-osan numeroita. 
Summittaista budjettianalyysia koskevan osuuden täyttämiseen on hyvä hyödyntää 
jäljempänä esitettyjä vinkkejä. Ne voi ottaa huomioon myös yksityiskohtaisessa 
budjettitaulukossa: 

• ”1. Hankekoordinoinnin" kustannuksiin sisältyy aika, jonka työntekijät ja heihin 
rinnastettavat henkilöt ovat käyttäneet koordinoinnista eli yhteistyöstä 
hallintoviranomaisen kanssa sekä kumppanien ja alihankkijoiden välisestä 
yhteistyöstä vastaavalle tuensaajalle tehtyyn työhön. Ydintehtäviä ei voida 
teettää alihankintana eikä siirtää toiselle tuensaajalle (ks. kohta 1.2.2). Tämä 
työkokonaisuus kattaa vain ehdotuksentekijän/-tekijöiden kustannukset, ei 
alihankkijoiden kustannuksia, jotka on sisällytettävä yksittäisten toimien 
kustannuksiin. Hakijoiden toteuttamien toimenpiteiden osalta arvioitu 
henkilötyöpäivien lukumäärä ja niiden hinta on perusteltava selkeästi. 

• Muita hankekoordinointiin kuuluvia kustannuksia ovat pääasiassa 
matkakustannukset. Muut välittömät kustannukset, jotka aiheutuvat 
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palveluista, kuten vähennyskelvoton ALV, tarkastus, pankkitakaus, poistot, 
jne., on kirjattava liitteen Yksityiskohtainen budjettitaulukko otsakkeeseen 
“Muut ehdotuksentekijän tukikelpoiset kustannukset”. 

• ”2. PR-toimien” kustannusten olisi katettava kaikki toimet, kuten PR-toimiston 
jatkuva ylläpito, lehdistötapahtumat, vaikuttajien kanssa tehtävä työ, 
yhteystietoluetteloiden laatiminen toimittajista ja bloggaajista, 
lehdistötiedotteiden laatiminen ja julkaiseminen12, tietosivut, haastattelujen tai 
tapahtumien järjestäminen, advertoriaalien laatiminen ja kustannukset, 
tiedotteiden laatiminen ja lähettäminen, mediaseuranta-aineiston kerääminen 
ja analysoiminen jne. 

• ”3. Kohdan ”Verkkosivusto, sosiaalinen media” olisi katettava verkkosivuston/-
sivustojen ja sosiaalisen median tilien luominen, uudistaminen, päivitys ja 
ylläpito. Myös viestinnän hallintaan liittyvät toimet voidaan sisällyttää tähän 
kohtaan. 

• "4. Mainonta”. 
o Verkkomainonta on esitettävä tämän alaotsakkeen eikä otsakkeen ”3. 

Verkkosivuston ja sosiaalisen median kustannukset” alla. 
o Painettuun mainontaan eivät sisälly advertoriaalit – jotka on merkittävä 

kohtaan PR-toimet, ks. edellä – vaan ilmoitukset viikko- ja 
päivälehdissä. 

o TV-sponsorointiin liittyvät kustannukset on ilmoitettava kohdassa ”4. 
Mainonta”. 

• Myyntipisteen mainonta on sisällytettävä otsakkeeseen ”7. Myyntipisteen 
menekinedistäminen”. 

• Kohdassa ”7. Menekinedistäminen myyntipaikalla” maistelupäivien osalta 
tuotemaistiaisten päiväkohtainen määrä ja kustannukset olisi 
perusteltava; yksikkökustannusten on vastattava tuotantokustannuksia ja 
kuljetuskustannuksia eikä kyseisten tuotteiden vähittäismyyntihintoja. 

• Otsakkeen ”8 Muut toimenpiteet” alla voidaan mainita kaikki muut ehdotukseen 
liittyvät toimenpiteet, joita ei ole mainittu muissa edellä olevissa kohdissa. 

• ”9. Tulosten arviointi”: sisältää kaikki ulkoiseen arviointiin liittyvät kustannukset. 
Toimien kustannusten on oltava johdonmukaisia tuotosten kuvausten kanssa ja 
verrattavissa kohdemaan/-maiden markkinahintoihin. 
Hakijoiden on tarkistettava huolellisesti kaikista toimitetuista asiakirjoista, onko 
toimitetussa ehdotuksessa talousarvioon liittyviä virheitä. 
Esittäkää hankkeen aikataulu: tätä aikataulua laadittaessa on otettava huomioon, että 
toimien toteuttaminen voi viivästyä enintään kuusi kuukautta avustussopimuksen 
allekirjoituspäivästä lukien. 

 

12 Lehdistötiedotteiden julkaisemisessa olisi keskityttävä tiedottamaan tulevista toimista ja hankkeen 
odotetuista tuloksista. Hakijoiden ei tule suunnitella ehdotuksissaan vain sellaisia lehdistötiedotteita, 
joiden ainoana tarkoituksena on ilmoittaa avustussopimuksen allekirjoittamisesta ja EU:n rahoituksen 
saamisesta. 
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2.4. Osa C 

Tähän jaksoon merkitään ehdotuksen kohdemaat ja menekinedistämisen kohteena 
olevat tuotteet. 
Lisäksi on soveltuvin osin mainittava, mihin järjestelmään menekinedistäminen 
kohdistetaan ja mitä tuotetta (tuotteita) käytetään sen kuvaamisessa. 
Tuotteita voi valita useampia. Tiedotus- tai menekinedistämistoimeen voidaan valita ja 
menekinedistämisen kohteena olevan järjestelmän kuvaamiseksi voidaan käyttää 
ainoastaan asetuksen (EU) N:o 1144/2014 5 artiklan mukaisesti tukikelpoisia tuotteita. 
Valinnan on oltava yhdenmukainen valitun aihepiirin kanssa ja myös hakemuksen 
teknisessä selostusosassa kuvattujen tuotteiden kanssa (2 jakso – B-osa). 
Lisäksi on hyvä ilmoittaa, ovatko menekinedistämisen kohteena olevat tuotteet tai 
menetelmät kestäviksi sertifioituja. 
HUOMAUTUS: Tämän oppaan 1.1 jaksossa on lisätietoa ehdotettavista toimista, 
joissa painotetaan kestävää maataloustuotantoa ja kulutusta, sekä A-osan ja B-osan 
yhdenmukaisuuden varmistamisesta. 
Ehdotuksen kunkin kohdemaan osalta on lisäksi ilmoitettava kyseiselle maalle 
osoitetun talousarvion osuus prosentteina sekä menekinedistämisen kohteena olevan 
tuotteen tai tuotteiden myynnin/viennin kasvu (euroina), jonka hakijat aikovat 
saavuttaa. 
Valitkaa huolellisesti yksi tai useampi kohdemaa, järjestelmä ja tuote, johon 
menekinedistäminen kohdistetaan ohjelmassa. 
Ehdotuspyynnössä luetellaan kohdemaat, järjestelmät ja tuotteet, jotka ovat 
tukikelpoisia asianomaisissa aihepiireissä. 
 
Lopuksi kirjataan suunnitellut tuotos-, tulos- ja vaikutusindikaattorit (KPI:t), joista 
raportoidaan hankkeen toteutuksen aikana. Indikaattorien on liityttävä läheisesti B-
osassa kuvattuihin tavoitteisiin ja toimintoihin. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32014R1144&qid=1611583068875
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2.5. Hakemuksen liitteet 

Jotta hakemus olisi täydellinen, seuraavat liitteet tulee ladata (asiaankuuluvat 
mallipohjat ovat saatavilla rahoitus- ja tarjouspyyntöportaalissa olevassa ehdotusten 
jättämispalvelussa sen jälkeen, kun olet aloittanut hakemuksen laatimisen). 

Liitteen otsikko Mallipohja Kielivaatimus Huomautukset: 

Yksityiskohtainen 
budjettitaulukko 

Kyllä 

 

Voidaan esittää jollakin EU:n 
virallisista kielistä, ei tarvitse 
kääntää. 

B-osan liite 1 

 

Ansioluettelot  Ei 

Voidaan esittää jollakin EU:n 
virallisista kielistä. Mieluiten 
englanniksi ja Europass-
muodossa. 

B-osan liite 2 

Ks. 2.3 jakso 

Lisätiedot Ei 
Voidaan esittää jollakin EU:n 
virallisista kielistä, ei tarvitse 
kääntää.  

B-osan liite 3 

Seuraavat tausta-asiakirjat: 

- toimintakertomus ja luettelo kaikista 
EU:n rahoittamista hankkeista kolmen 
viimeksi kuluneen vuoden ajalta (ks. 
ehdotuspyynnön 5 jakso) 

- kansallisten laatujärjestelmien 
tunnustamista koskevat tiedot, 
kestävyyden sertifiointi, asianmukaisia 
ravitsemustottumuksia ja vastuullista 
alkoholinkäyttöä koskevat tiedot (katso 
ehdotuspyynnön 6 jaksossa luetellut 
ehdot). 

 

Tiedot 
edustavuudesta 

SEKÄ 

Tiedot 
oikeussubjektista 

Kyllä 

Voidaan esittää jollakin EU:n 
virallisista kielistä. 

Mukana olisi mieluiten 
oltava englanninkielinen 
käännös ja oikeussubjektia 
koskevien tietojen osalta 
ainakin englanninkielinen 
yhteenveto. 

B-osan liite 4 

Katso ehdotuspyynnössä asetetut 
vaatimukset ja tämän oppaan liite II. 

Yhdessä jäljempänä lueteltujen tausta-
asiakirjojen kanssa. 

B-osan teksti 
englanniksi Kyllä Englanniksi 

B-osan liite 5 

Katso tämän oppaan 1.2.2 jakso 

 
 
Hakijan tukikelpoisuuden arviointia varten on toimitettava seuraavat asiakirjat yhdessä 
edustavuutta koskevien tietojen kanssa: 

- yksityiset yhteisöt: ote virallisesta lehdestä, jäljennös yhtiöjärjestyksestä, ote 
kauppa- tai yhteisörekisteristä, alv-velvollisuustodistus (joissakin maissa 
kaupparekisterinumero on sama kuin alv-numero, tällöin vaaditaan vain toinen 
näistä asiakirjoista); 
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- julkisyhteisöt: jäljennös julkisyhteisön perustamispäätöksestä tai muu 
julkisoikeudellisen laitoksen perustamista koskeva virallinen asiakirja; 

- yhteisöt, joilla ei ole oikeushenkilön asemaa: asiakirjat, joilla todistetaan, että 
yhteisön edustajalla/edustajilla on valtuudet tehdä oikeudellisia sitoumuksia 
yhteisön puolesta. 

 
Seuraavia taloudellisia asiakirjoja pyydetään myöhemmin hakijoilta, jotka läpäisevät 
ensimmäisen arviointivaiheen: 

Liitteen otsikko Mallipohja Kielivaatimus Huomautukset: 

Tilinpäätös Ei 
Voidaan esittää jollakin 
EU:n virallisista kielistä, ei 
tarvitse kääntää. 

Tase ja tuloslaskelma viimeksi 
päättyneeltä tilikaudelta  

Liiketoimintasuunnitelma 
(hiljattain perustetut 
yhteisöt) 

Ei 
Voidaan esittää jollakin 
EU:n virallisista kielistä, ei 
tarvitse kääntää. 

Jos tilinpäätöstä ei ole 

Tarkastuskertomus tai 
itsearviointi 
ehdotuksentekijöistä13, 
jotka hakevat yli 
750 000 euron 
avustusta 

Ei 
Voidaan esittää jollakin 
EU:n virallisista kielistä, ei 
tarvitse kääntää. 

Ks. jäljempänä oleva kappale 

 

    

 
Ulkopuolinen tilintarkastuskertomus tai itsearviointi 
Osallistujaa, joka hakee EU:lta yli 750 000 euron rahoitusta (hakijakohtainen kynnys), 
pyydetään toimittamaan 

- hyväksytyn ulkopuolisen tarkastajan laatima tarkastustodistus viimeisimmältä 
tilikaudelta, jolta tilit ovat käytettävissä, jos kyseinen raportti on saatavilla ja 
EU:n tai kansallisessa lainsäädännössä edellytetään lakisääteistä 
tilintarkastusta; 

tai 
- hakijan valtuutetun edustajan allekirjoittama itsearviointi,13jossa todistetaan 

hakijan tilien oikeellisuus viimeiseltä saatavilla olevalta varainhoitovuodelta. 
Itsearviontiin on liitettävä oikeudelliset asiakirjat, joilla todistetaan laillisen 
edustajan henkilöllisyys ja se, että hänellä on oikeus allekirjoittaa arviointi 
osallistujan puolesta. 

Tätä säännöstä ei sovelleta julkisoikeudellisiin yhteisöihin. 

 

13Itsearvioinnin malli: 
https://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/grants_manual/lev/h2020-lev-declaration-
validity-accounts_en.pdf 

https://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/grants_manual/lev/h2020-lev-declaration-validity-accounts_en.pdf
https://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/grants_manual/lev/h2020-lev-declaration-validity-accounts_en.pdf
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3. ARVIOINTI JA TULOKSET 

Kaikki ehdotukset, jotka toimeenpanovirasto saa ehdotusten sähköisen 
jättämispalvelun kautta, käyvät läpi monitasoisen prosessin, jossa arvioidaan 
ehdotuspyynnössä (6–9 jaksossa) mainitut perusteet: tukikelpoisuus-, poissulkemis-, 
valinta- ja myöntämisperusteet. 
Ehdotukset arvioidaan ehdottoman luottamuksellisesti. 
Virasto ottaa yhteyttä hakijaan vasta kun jätetty ehdotus on arvioitu, lukuun ottamatta 
seuraavia tilanteita: 

• viraston on otettava yhteyttä hakijaan esimerkiksi avustuskelpoisuutta 
koskevien seikkojen tarkentamiseksi tai sellaisten lisätietojen pyytämiseksi, 
jotka koskevat ehdotuksen muita osia EU:n varainhoitoasetuksen säännösten 
mukaisissa rajoissa (tarkennuksia voidaan pyytää, jotta saataisiin parempi 
käsitys jätettyjen ehdotusten tai todistusasiakirjojen tietyistä kohdista; 
tarkennusten myötä ehdotus ei kuitenkaan saa muuttua merkittävästi); 

• hakija on tehnyt ehdotusten jättämismenettelyä koskevan valituksen (ks. 
ehdotusten jättämistä koskevat lisäohjeet rahoitus- ja tarjousportaalissa). 

Virasto ottaa yhteyttä ensimmäiset arviointivaiheet läpäisseihin hakijoihin 
rahoituskapasiteetin arviointia varten. Jos kyseessä on monta hakijaa, heihin otetaan 
yhteyttä myös oikeushenkilön validointia varten. 

3.1. Arviointiprosessi pähkinäkuoressa 

Kaikki perusteet ja pakolliset todistusasiakirjat mainitaan asianomaisessa 
ehdotuspyynnössä. Tutustukaa perusteisiin huolellisesti. 
Jos ehdotus ei ole jonkin perusteen mukainen, se hylätään asianomaisessa 
arviointivaiheessa. 
Myöntämisperusteista on lisätietoa tämän oppaan liitteessä I. 

Ehdotusten laatu arvioidaan tässä liitteessä esitettyjen perusteiden ja 
osaperusteiden mukaisesti, ja jokaiselle keskeiselle myöntämisperusteelle on 
myös vahvistettu kynnysarvo. 
Hakijoita kehotetaan kiinnittämään erityistä huomiota myöntämistä koskeviin 
osaperusteisiin ja pitämään ne mielessä ehdotusta laatiessaan. 

3.2. Tulokset 

Arvioinnin jälkeen kaikki tukikelpoiset ehdotukset asetetaan myöntämisperusteiden 
arvioinnissa annettujen kokonaispistemäärien mukaiseen järjestykseen. 
Yhteisrahoitusta voidaan myöntää vain kaikki kynnykset ylittäneille ehdotuksille. 
Parhaille sijoille päässyt ehdotus tai päässeet ehdotukset saavat yhteisrahoitusta 
käytettävissä olevien määrärahojen mukaisesti. 
Kustakin asianomaisessa ehdotuspyynnössä luetellusta painopisteaiheesta laaditaan 
erillinen paremmuusjärjestyksen mukainen luettelo. 
Ehdotuksista laaditaan myös varallaololuettelo siltä varalta, että vuoden aikana tulee 
saataville lisää budjettimäärärahoja. 
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Usean jäsenvaltion ohjelmissa kaikille hakijoille, myös hylätyksi tulleille, ilmoitetaan 
tuloksista rahoitus- ja tarjouskilpailuportaalin kautta heti, kun arviointi on saatu 
päätökseen. 
Yhden jäsenvaltion ohjelmissa toimivaltaiset kansalliset viranomaiset ilmoittavat 
hakijoille, kun Euroopan komission päätös ehdotusten hyväksymisestä/hylkäämisestä 
on annettu. 
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LIITE I: LISÄTIETOA MYÖNTÄMISPERUSTEISTA 

Kuten ehdotuspyynnössä mainitaan, hakemuksen B-osaa käytetään ehdotuksen arvioimiseen 
myöntämisperusteisiin nähden. 
Toisin sanoen jokainen ehdotus arvioidaan seuraavassa taulukossa esitettyjen perusteiden ja 
osaperusteiden mukaisesti, ja jokaiselle keskeiselle myöntämisperusteelle on myös vahvistettu 
kynnysarvo. Ehdotuksen laadun arvioinnissa otetaan huomioon seuraavat osaperusteet:  
 

PERUSTE OSAPERUSTE 
1. ASIAANKUULUVUUS Enimmäispisteet: 25 Kynnysarvo: 15 
(a) Ehdotettujen tiedotus- ja 
menekinedistämistoimien merkittävyys 
suhteessa asetuksen (EU) N:o 
1144/2014 2 artiklassa lueteltuihin 
yleisiin ja erityisiin tavoitteisiin, 
kyseisen asetuksen 3 artiklassa 
lueteltuihin tavoitteisiin sekä 
asianomaisen ensisijaisen aihealueen 
osalta ilmoitettuihin prioriteetteihin, 
tavoitteisiin ja odotettuihin tuloksiin 

• Ehdotus vastaa hyvin oikeusperustassa asetettuja 
erityistavoitteita ja päämääriä, ja siinä käsitellään 
asianmukaisesti valittua aihekohtaista painopistealaa ja 
ehdotuspyynnön aihetta. 

• Ehdotuksen sisältö on nivottu hyvin ohjelman strategiaan, 
toimenpiteisiin ja viesteihin. 

(b) Ehdotetun tiedotus- ja 
menekinedistämishankkeen panos 
YMP:n, vihreän kehityksen ohjelman ja 
pellolta pöytään -strategian ilmasto- ja 
ympäristötavoitteiden saavuttamisen ja 
erityisesti tuotannon ja kulutuksen 
kestävyyden osalta. 
 

• Hanke edistää tehokkaasti yhteisen maatalouspolitiikan 
ilmasto- ja ympäristötavoitteita, erityisesti tuotannon ja 
kulutuksen kestävyyden osalta (vihreän kehityksen 
ohjelma ja pellolta pöytään -strategia). 

• Sisämarkkinoilla toteutettavat hankkeet on laadittu 
kohdejäsenvaltion elintarvikkeisiin perustuvien 
ravitsemusohjeiden mukaisesti. 

(c) Markkina-analyysin laatu ja 
asiaankuuluvuus 

• Markkina-analyysi kattaa ehdotuksen kohdemarkkinat ja 
perustuu luotettaviin markkinatutkimustietoihin ja/tai 
tuonti-/vientilukuihin, jotka mainitaan ehdotuksessa. 

• Markkina-analyysissä tuodaan esiin ohjelmassa 
käsiteltäviä suuntauksia ja haasteita. Ne esitetään 
johdonmukaisessa SWOT-analyysissa. 

• Markkina-analyysissä kuvataan ehdotuksentekijän (-
tekijöiden) ja markkinoitavien tuotteiden, muiden EU:n 
toimittajien ja näiden kolmansissa maissa sijaitsevien 
kilpailijoiden kilpailuasemaa. 

• Markkina-analyysissä nimetään ja kuvataan hyvin 
ohjelman kohderyhmät. 

• Markkina-analyysissä käsitellään jakelu- ja 
vähittäismyyntikanavien rakennetta ja toimintaa. 

• Kolmansien maiden markkinoiden osalta esitellään 
tuonnin edellytykset, kuten tullimaksuihin liittyviä esteitä ja 
muita esteitä. 

(d) Ohjelman strategian, tavoitteiden, 
kohderyhmien ja keskeisten viestien 
yhdenmukaisuus 

• Ohjelman tavoitteet ovat yhtenevät markkina- ja SWOT-
analyysien kanssa. 

• Ohjelman tavoitteet ovat täsmällisiä, mitattavia, 
saavutettavia, tuloskeskeisiä ja aikasidonnaisia (SMART). 

• Strategiassa käsitellään markkina-analyysissä 
tunnistettuja haasteita, ja se on yhdenmukainen ohjelman 
tavoitteiden kanssa. 
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• Jos kyseessä on aiemmin yhteisrahoitetun kampanjan 
jatko, aiemman kampanjan vaikutukset sekä jatkamisen 
syy kuvataan selkeästi. 

• Strategia ja keskeiset viestit on sovitettu kaikkien 
kohteena olevien markkinoiden ja kohderyhmien mukaan. 

(e) Kampanjassa levitettävä EU:n viesti • Ehdotuksessa kuvataan selkeästi suunniteltu EU:n 
keskeinen viesti ja se, miten ohjelmassa aiotaan levittää 
tietoa EU:n maataloustuotannon menetelmistä ja 
tuotteista sekä edistää niistä jonkin tai joidenkin erityisistä 
osa-aluetta. 

Ohjelman viesteissä viitataan yleisesti Eurooppaan, 
EU:hun, YMP:hen, EU:n lainsäädäntöön, EU:n tuotteisiin 
tai EU:n tuotantostandardeihin. Viestit ovat valitun 
aihealueen tavoitteiden mukaisia. 

2. AATU Enimmäispisteet: 50 Kynnysarvo: 30 

(a) Tavoitteisiin ja ohjelman strategiaan 
nähden soveltuva valikoima 
toimenpiteitä, asianmukainen 
viestintäkeinojen yhdistelmä ja 
toimenpiteiden välinen synergia 

• Toimenpiteet ja valitut viestintäkeinot vastaavat hyvin 
ohjelman tavoitetta, strategiaa ja kohderyhmiä. 

• Suunnitellut toimet tukevat toinen toisiaan. 

• Jos hanke toteutetaan samanaikaisesti muiden yksityisten 
tai julkisten kampanjoiden kanssa, se on suunniteltu niin, 
että tällaisten kampanjoiden kanssa syntyy synergiaa. 

(b) Suppea kuvaus toimenpiteistä ja 
tuotoksista 

• Toimenpiteet kuvataan hyvin ja vastataan kysymyksiin 
kuka, mitä, milloin, missä ja miksi. 

Kuvaus on riittävän yksityiskohtainen 
kustannustehokkuuden arvioimiseksi.  

(c) Ehdotettujen arviointimenetelmien 
ja indikaattorien laatu 

• Arviointiin sisältyy riippumattoman ulkopuolisen elimen 
tekemä tutkimus ohjelman vaikutusten arvioimiseksi. 

• Metodologia on liitteessä III ehdotetun mukainen. 

• Ehdotetut indikaattorit on laadittu komission 
täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1831 22 artiklassa 
esitettyjen periaatteiden mukaisesti. 

• Suunnitelluille indikaattoreille ehdotetaan perus- ja 
tavoitearvoja. 

(d) Budjetin asianmukainen 
jakautuminen suhteessa 
toimenpiteiden tavoitteisiin ja 
laajuuteen 

• Budjetti on jaettu tehokkaasti eri toimenpiteille. Budjetti on 
oikeassa suhteessa kuvattuun strategiaan ja odotettuun 
vaikutukseen nähden. 

(e) Selkeä kuvaus arvioiduista 
kustannuksista ja budjetin tarkkuus 

• Kunkin tuotoksen kustannukset on kuvattu, ja ne esitetään 
tuotoskohtaisina kustannuksina. 

• B-osan kustannusanalyysi ja yksityiskohtainen 
budjettitaulukko ovat virheettömät. 

Yksityiskohtainen budjettitaulukko on yhteensopiva 
ehdotuksen A-osassa esitetyn budjetin ja B-osan osiossa 
4 esitetyn kuvauksen kanssa. 

(f) Arvioitujen kustannusten ja 
tuotosten välinen johdonmukaisuus 

• Toimenpiteiden kustannukset ovat yhteneviä tuotosten 
kuvauksen ja soveltamisalan kanssa. 

• Yksittäisten toimenpiteiden kustannukset ovat 
verrattavissa kohdemaan tavanomaisiin 
markkinahintoihin. 
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• Hakijan (hakijoiden) toteuttamien toimenpiteiden osalta 
arvioitu henkilötyöpäivien lukumäärä on oikeassa 
suhteessa siihen, miten hakija osallistuu ehdotuksen 
toteuttamiseen, ja niiden hinnat on perusteltu. 

(g) Hankkeen organisaatio- ja 
hallintorakenne 

• Ohjelman hallintorakenne ja siihen osallistuvan 
henkilöstön tehtävät on kuvattu selkeästi ohjelman 
toteutuksen kuvauksessa. 

• Tehtävien jako täytäntöönpano-/arviointielinten ja 
hakijoiden välillä on määritelty selkeästi. 

• Eri kumppaneiden ja täytäntöönpanoelinten hallinnointia 
varten on määritelty tehokas sisäinen 
koordinointistrategia. 

• Asianmukaiset menettelyt täytäntöönpano- ja 
arviointielinten valitsemiseksi on kuvattu, ja niissä 
noudatetaan paras vastine rahalle -periaatetta ja 
periaatetta eturistiriitojen puuttumisesta. 

(h) Laadunvalvontamekanismit ja 
riskinhallinta 

• Asianmukaiset menettelyt täytäntöönpanoelinten ja 
muiden alihankkijoiden työn valvomiseksi on määritelty. 
Tuotosten laatua sekä aikataulun ja budjetin 
noudattamista seurataan. 

• Asiaankuuluvat tärkeimmät riskit, jotka voivat estää 
hankkeen onnistumisen, ja niiden lieventämiseksi 
toteutettavat toimet on määritelty ja asianmukaisesti 
luokiteltu. 

3. VAIKUTUKSET Enimmäispisteet: 25 Kynnysarvo: 15 

(a) Hankkeen vaikutukset EU:n tasolla   • Ohjelma on mittakaavaltaan merkittävä, ja sen avulla on 
mahdollisuus kasvattaa kysyntää ja/tai markkinaosuutta. 

• Ohjelman kattavuus on huomattava (esim. kohteena 
olevien kuluttajien/maahantuojien/ostajien lukumäärä 
ja/tai suhteellinen osuus). 

• Ohjelman vaikutus on ilmaistu määrällisesti 
ehdotuksentekijäorganisaation (-organisaatioiden) ja/tai 
ehdotuksentekijäorganisaation (‑organisaatioiden) 
jäsenvaltion tasolla. 

• Ohjelman on mahdollista hyödyttää muita saman 
tuotealan tai muiden tuotealojen tuottajia EU:ssa. 

• Hankkeen on mahdollista varmistaa kestävät taloudelliset 
ja sosiaaliset vaikutukset. Lisäarvoa työllisyydelle on 
kuvattu soveltuvin osin.  

• Hankkeen on mahdollista edistää kestävää tuotantoa ja/tai 
kulutusta. 

(b) Kokonaisinvestointitason perustelut • Ehdotettua investointitasoa perustellaan odotetulla 
sijoituksen tuotolla (menekinedistämisohjelmissa) ja/tai 
tietämyksen lisääntymisellä (tiedotusohjelmissa). 

YHTEENSÄ Enimmäispisteet: 100 Kynnysarvo: 60 
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LIITE II: TIEDOT EDUSTAVUUDESTA 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1144/2014, jäljempänä ’perussäädös’, 
7 artiklan ja komission delegoidun asetuksen (EU) N:o 2015/1829, jäljempänä ’delegoitu 
säädös’, 1 artiklan mukaan ehdotuksentekijän on oltava menekinedistämisen kohteena olevaa 
tuotetta tai alaa edustava taho. Seuraavassa taulukossa esitetään yhteenveto tavoista, joilla 
edustavuus voidaan osoittaa. Ks. mainitut artiklat delegoidussa säädöksessä ja 
perussäädöksessä. 
 

Organisaation tyyppi Edustavuusperusteet 

Jäsenvaltion tai unionin 
tason ammattialajärjestö 
tai toimialakohtainen 
organisaatio 

50 prosenttia suhteessa tuottajien lukumäärään tai 50 prosenttia 
asianomaisen tuotteen / asianomaisten tuotteiden tai asianomaisen alan 
kaupan pidettävän tuotannon volyymista 
(delegoidun säädöksen 1 artiklan 1 kohdan a alakohdan i alakohta) 

Jäsenvaltion tunnustama toimialakohtainen organisaatio 
(delegoidun säädöksen 1 artiklan 1 kohdan a alakohdan ii alakohta) 

EU:n laatujärjestelmiin kuuluvat ryhmät: 50 prosenttia tuotteen/tuotteiden, 
jonka/joiden nimi on rekisteröity, kaupan pidettävän tuotannon volyymista 
tai arvosta (delegoidun asetuksen 1 artiklan 1 kohdan b alakohta) 

Tuottajaorganisaatio(t) 
(tuottajaorganisaatioiden 
yhteenliittymä) 

Jäsenvaltion asetuksen (EU) N:o 1308/2013 154 tai 156 artiklan mukaisesti 
tunnustama 
(delegoidun säädöksen 1 artiklan 1 kohdan c alakohta) 

Maatalouselintarvikealan 
elin 

– jonka tavoitteisiin ja toimintaan kuuluu maataloustuotteista tiedottaminen 
ja niiden menekinedistäminen 
– jolle asianomainen jäsenvaltio on antanut selvästi määritellyn julkisen 
palvelun tehtävän tällä alalla  
– joka on perustettu vähintään kaksi vuotta ennen ehdotuspyynnön 
julkaisemista 
– jonka jäsenistöön kuuluu menekinedistämisen kohteena olevan tuotteen 
tai alan edustajia 
(perussäädöksen 7 artiklan 1 kohdan d alakohta ja delegoidun säädöksen 1 
artiklan 1 kohdan d alakohta) 

 
Kuvatkaa, miten organisaationne täyttää edustavuusperusteet asianomaisessa jäsenvaltiossa tai 
unionin tasolla. Kuvatkaa tältä osin seuraavia: 
− organisaation tyyppi ja asema, esim. X:n ja Y:n konsortio, jäsenvaltion tunnustama, alan edustajat 

jne. 
− tiedot kaupan pidettävästä tuotannosta, viennistä, liikevaihdosta, myynnistä, tuottajien 

lukumäärästä jne. 
Liittäkää viittaukset perusteluissa mainitsemienne tietojen lähteisiin. Perusteluissa on käsiteltävä kaikkia 
asiassanne sovellettavia perusteita. 
 
Jos viittaatte jäsenvaltion antamaan tunnustukseen, liittäkää mukaan kaikki sitä tukevat 
asiakirjatodisteet, esimerkiksi jäljennös tunnustuksesta tai linkki julkisesti saatavilla olevaan luetteloon 
tunnustuksen saaneista organisaatioista.  
 
Jos organisaationne ei ole edellä mainittujen perusteiden mukaisesti edustava, perustelkaa, miksi 
organisaatiotanne olisi mielestänne pidettävä edustavana. Edellä mainittuja kynnyksiä alhaisemmat 
kynnysarvot voidaan hyväksyä, jos ehdotuksentekijä osoittaa erityisten olosuhteiden olemassaolon, 
mukaan lukien todisteet markkinarakenteesta, millä perustellaan se, että ehdotuksentekijä katsotaan 
asianomaista tuotetta / asianomaisia tuotteita tai asianomaista alaa edustavaksi (poikkeus delegoidun 
säädöksen 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuihin 50 prosentin sääntöihin). 
 
Jos ehdotuksenne jättää useampi kuin yksi ehdotuksentekijä, kootkaa kaikki kuvaukset yhteen 
asiakirjaan. Tiedot olisi esitettävä ehdotuksentekijää kohden enintään 2 000 merkillä. 
  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/fi/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2015.266.01.0003.01.ENG
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?qid=1447670237333&amp;uri=CELEX:32014R1144
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LIITE III: EHDOTUKSIA MENETELMIKSI, JOILLA TUOTTO LASKETAAN JÄLKIKÄTEEN 

 
Seuraavat ehdotukset olisi otettava huomioon menekinedistämisohjelman tulosten 
arvioinnissa. Ohjelman lopussa havaittujen tulosten arvioinnin ja ohjelman alussa asetettujen 
tavoitteiden on kuitenkin oltava keskenään johdonmukaisia. Sen vuoksi nämä ehdotukset olisi 
syytä ottaa huomioon määriteltäessä ohjelman tavoitteita. Tuotto voidaan ilmoittaa koko 
ohjelman ajalta. Jos tarpeen, tuotto voidaan esittää myös ohjelman päättymisen jälkeiseltä 
ajalta. 

Taloudelliset vaikutukset 
 
Menekinedistämisohjelmissa pyritään taloudelliseen tuottoon. Koska menekinedistäminen tapahtuu 
monimuotoisessa ympäristössä, sen todellista taloudellista vaikutusta on kuitenkin vaikea määritellä. 
Jos kampanjaa edeltäviä taloudellisia parametrejä vain verrataan kampanjan jälkeisiin parametreihin, 
ulkoiset vaikuttavat muuttujat eivät tule otetuiksi huomioon. Jotta menekinedistämiskampanjan 
todellinen vaikutus saadaan erotettua muista vaikuttavista muuttujista (markkinasuuntaukset tai -kriisit 
jne.), tuoton laskennassa olisi käytettävä perusskenaariota. Perusskenaariossa arvioidaan, mitä olisi 
tapahtunut ilman menekinedistämisohjelmaa. Vaikutus puolestaan arvioidaan vertaamalla 
perusskenaariota havaittuun dataan. Arvioinnin tulos ilmaistaan euroina.  

Perusskenaario voidaan laatia monella tavalla. Tässä esitetään kaksi selkeää ja intuitiivista 
menetelmää. Myös muut menetelmät voivat soveltua, mutta tällöin perusskenaarion laatimiseksi valittu 
menetelmä on perusteltava. 

1) Historiallinen suuntaus 
Jos tuotteella on ollut merkittävän ajan vakaa markkinakehitys, tämän kehityksen voi projisoida 
tulevaisuuteen ja käyttää perusskenaariona. Perusskenaario Q voidaan laatia projisoimalla 
ajankohtien 1 (S1) ja (S2) markkinasuuntaus ajankohtaan 3 (Q). Havaittu tilanne ajankohtana 3 
(S3) voidaan myöhemmin korjata suuntauksen huomioon ottamiseksi vähentämällä S3:sta Q, 
jolloin saadaan tulokseksi ohjelman vaikutus. Tämän menetelmän käyttämisen edellytyksenä 
on vakaa markkinasuuntaus, joten se ei sovellu erittäin epävakaille markkinoille. 

 
2) Difference-in-differences -menetelmä 

Monissa tapauksissa markkinasuuntaus ei ole vakaa. Toisessa lähestymistavassa 
perusskenaarion määrittämiseksi käytetään verrattavissa olevaa tuotetta. Jäljempänä olevassa 
kuvassa esitetään perusskenaario, jota käytetään difference-in-differences -menetelmässä. 
Verrattavissa olevalla tuotteella (on perusteltava, miksi tuote on verrattavissa oleva) on tietty 
markkinasuuntaus (S1–S2). Perusskenaario Q voidaan määritellä projisoimalla tämä 
markkinasuuntaus sen tuotteen, jonka menekkiä edistetään, tilanteeseen ennen kampanjaa 
(P1). Kun kampanjan jälkeistä tilannetta (P2) verrataan perusskenaarioon, kampanjan vaikutus 
voidaan päätellä ottaen huomioon markkinasuuntaus. 
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On syytä huomata, että edellä kuvatut menetelmät täydentävät toisiaan. Jos tuotteen kehitys on 
aiemmin ollut samanlainen kuin menekinedistämisen/tutkimuksen kohteena olevan tuotteen, se 
voidaan katsoa verrattavissa olevaksi tuotteeksi ja sitä voidaan siis käyttää perusskenaarion 
määrittämiseksi difference-in-differences -menetelmällä. 

Ohjelman tuotto on myynnin (€) lisääntyminen ohjelman aikana. Pitkän aikavälin vaikutuksia ei voida 
ottaa huomioon, koska arviointi tehdään ohjelman lopussa. 

On myös suositeltavaa sisällyttää ohjelman sijoituksen tuotto. Sijoituksen tuotto lasketaan suhteena 
seuraavien välillä: menekinedistämisen kohteena olevien tuotteiden myynnin tai viennin kasvu ohjelman 
keston aikana (tuotto) ja investointi (joka vastaa ohjelman kokonaiskustannuksia). 

Vaikutus tietoisuuteen 
Tiedotusohjelmien lopullinen tavoite on tietoisuuden lisääminen. Jotta saataisiin selville niiden ihmisten 
lukumäärä, jotka ovat saaneet uutta tietoa, voidaan tehdä kartoitus seuraavasti: 

Koska tiedotuskampanja kattaa useimmissa tapauksissa joukon aiheita ja viestejä, tiedon 
vastaanottamista ei voida mitata yhdellä kysymyksellä. Sen sijaan on kysyttävä joukko kysymyksiä. 
Henkilön voidaan katsoa tietävän viestistä/aiheesta, jos hän tietää vastauksen etukäteen määriteltyyn 
osuuteen kysymyksistä. Seuraavassa taulukossa on esimerkki testistä, jossa kaksi 
kolmesta -kynnyksen ylittävän henkilön katsotaan olevan tietoinen: 

HENKILÖ X Toivottu 
vastaus 

Annettu 
vastaus HENKILÖ Y Toivottu 

vastaus 
Annettu 
vastaus 

1. kysymys Kyllä Kyllä 1. kysymys Kyllä Kyllä 

2. kysymys Kyllä Kyllä 2. kysymys Kyllä Ei 

3. kysymys Ei Kyllä 3. kysymys Ei Ei 

Tulos 2/3 = hyväksytty Tulos 1/3 = hylätty 

Henkilö X läpäisi testin mutta henkilö Y ei. Vaikutus tietämykseen on tämän testin läpäisseiden ihmisten 
lukumäärän absoluuttinen lisääntyminen, kun tilannetta verrataan ennen kampanjaa ja kampanjan 
jälkeen. Kysymykset on muotoiltava niin, että pisteyttäminen on yksinkertaista. Niiden on myös oltava 
edustavia ohjelman kattavien aiheiden ja viestien suhteen. Otoksen on edustettava 
kohderyhmää/kohderyhmiä. Kun ennen kampanjaa ja kampanjan jälkeen tehtyjä kyselyjä verrataan 
toisiinsa, tuloksena on uutta tietoa saaneiden ihmisten absoluuttinen lukumäärä. 

Myös muita kyselymenetelmiä voidaan käyttää. Ne on kuitenkin perusteltava asianmukaisesti ja niillä 
on saavutettava sama tavoite. 
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